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(221) THE VALENTIN HAUY 
ASSOCIATION’S BRAILLE LIBRARY 


by Guy CuasTE, Director of the Library 


In past ages, the sole medium open to the blind man wanting to learn was 
verbal communication. 

The invention of printing availed him nothing: although thought could now 
be set down in printed books, the world of books was closed for him. Centuries 
passed, during which this barrier to learning weighed tragically on the sightless. 
Only when they were enabled to perceive the printed word through the sense 
of touch did that barrier disappear, and the light of learning begin to dawn. 

The transformation took place in three stages. It was not until the end of 
the eighteenth century—1771, to be exact—that Valentin Haiy conceived the 
idea of printing letters in relief. The system was a very primitive one with 
limited possibilities, but it focused attention on a medium which was destined 
to find wider acceptance. The second advance was made when Barbier de la 
Serre, an artillery officer, hit upon the idea of transmitting night orders by a 
system of raised dots. It was a step forward; but the system, being very compli- 
cated and based on phonetics (an inevitable source of error), was doomed to 
failure. 

Then came Louis Braille (1802-52). 

He had lost his sight as a result of an accident, and no sooner did he become 
acquainted with Barbier’s system than he spent days and nights pondering 
on it. He had become deeply conscious of the fact—which only a blind man 
could grasp—that what his fellow-sufferers needed, whoever they were, was 
a medium of perception which was both direct and simple. After prolonged 
research, he finally succeeded in devising a system of six raised dots arranged 
in two columns whereby, in 63 combinations, all letters of the alphabet, 
accents, punctuation marks, music notes and numerals could be represented 
by varying the number and position of the dots. ‘This invention, which enables 
the blind to read and write, is typical of French genius in its comprehensiveness 
and simplicity. Braille was a mere boy of 15 when he produced it, yet it was 
complete in all respects in its original form. 

A century after his death, his system, fully perfected at the outset, and long 
since adopted in Europe end America, is now being extended to cover over 
one hundred African dialects; while the World Braille Council, set up in 
1951, is planning to adapt the Braille alphabet to the Asian languages, under 
Unesco sponsorship. 


THE VALENTIN HAUY ASSOCIATION’S BRAILLE LIBRARY 


The first French book in Braille dates from 1829. 


Since Braille books are not only expensive but also difficult to obtain, it 
became essential to establish a library exclusively for the blind. 
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The Valentin Haiy Association’s Library, set up in 1886 by Maurice de la 
Sizeranne, consisted initially of only a few hundred books housed in the 
founder’s apartment. After four successive moves, it ended up in its present 
abode, at the Association’s headquarters, g rue Duroc, Paris-7e, where it 
occupies six floors. 

It consisted, early this year, of seven special rooms containing some eight 
and a half miles of metal shelves, with the volumes arranged on their fore. 
edges (i.e. with the spine uppermost) at a height of under six feet so as to be 
within easy reach. Each book number is given in Braille on a label affixed 
to the front cover, thus making the volumes readily identifiable by the persons 
who have to handle them. 

It would take a train of 30 wagons, each carrying a load of five tons, to 
shift the entire stock. 

The works in the various collections total 25,000, but run into 170,000 
volumes. The reason is that the paper for Braille books has to have a certain 
thickness so that the dots can be embossed high enough for blind reading, 
which means that even the least compendious works require a fair number of 
volumes; the complete series of Moliére’s plays, for example, takes up 40 
volumes, as does Victor Hugo’s Les Misérables, while the 12 volumes of Lavisse 
and Rambaut’s Histoire générale comprise 457 volumes in the Braille edition, 


TRANSCRIPTION AND BINDING 


The original text of the books is transcribed by hand, usually with the aid of 
a board and an awl, but sometimes with a small machine which enables the 
job to be done more quickly. The transcription is performed by voluntary 
copyists, and by a few blind copyists, whose work consists simply of recopying 
books that have already been transcribed. 

The Association now has about 1,000 copyists whom it can call on. The 
number is large in one sense but small in another, for there can never be enough 
of these invaluable helpers. The copyist is the life-line of the blind, since for 
them the printed letter remains a dead letter so long as it has not been tran- 
scribed; their intellectual life hinges on its transcription, and if all printed 
matter could be transcribed, the blind would be on an equal footing with the 
sighted. 

A special office for copyists—which also serves as the Braille Library’s 
acquisitions department—distributes the works for transcription in accordance, 
so far as possible, with the personal qualifications of the copyists concerned, 
for each of whom a file is kept recording the works transcribed or in process 
of transcription. The office receives the completed volumes, checks them, 
corrects them if necessary and sends them for binding to the Religieuses 
Aveugles de Saint-Paul, 88 avenue Denfert-Rochereau, Paris-14e, whence 
they are returned for final labelling and placing on the shelves. 

The books are half-bound in black linen, have about 100 pages and consist 
of sections, inside which are fitted sets of four hinges to make the book of 
uniform thickness and enable it to be opened easily. 

The bookbinding is done by blind workers and by one sighted worker who 
is responsible for keeping in touch with the copyists. 

Thanks to all these services, the Braille Library has steadily expanded year 
by year; 5,000 volumes were added to its stock in 1957 alone. 


SELECTION OF WORKS AND CATALOGUING 
The task of selecting works is entrusted to the Director of the Library, who 


takes account of developments in the literary and scientific world and of requests 
from his readers (particularly students). 
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Every year, the blind students are invited by Le Louis Braille, the monthly 
information organ for the blind, to send in the names of the textbooks which 
they need for the beginning of the term in October, and the Association makes 
a special point of treating the transcription of such books as a priority task. 

The works are catalogued on a double set of catalogue cards, the'cards being 
slanted towards the back of the drawers of the filing-cabinets so as to enable 
the librarians to read the entries on them at a glance from front to back. One 
of the catalogues is located in the copyists’ office, and the other is for use in 
the library. The books are catalogued alphabetically by authors, and the cata- 
logue for the use of the librarians is kept up to date under three separate heads 
—fiction, history and the professions. Braille editions of these catalogues have 
been printed for sale to readers. 

Other catalogues are at present being prepared for textbooks, works on 
science and religion, travel books, poetry and musicography; the preparation 
of a subject catalogue has been begun and will be completed in due course. 

The library’s new acquisitions are listed regularly in Le Louts Braille. 


LITERARY AND MUSIC SECTIONS 


The library has two sections—one for literature and one for music. The literary 
section covers literature, history, science, philosophy, religion, poetry and 
various professions (secretarial work, massage, agricultural occupations, radio, 
domestic work, instrument-playing, etc.). 

The collections of transcribed books are supplemented by the ‘talking book’ 
sponsored by the American, R. B. Irwin, in 1934. This invention is particularly 
useful for persons stricken with blindness too late in life for them to learn 
Braille, war invalids who have lost their fingers, and workers who have had 
the sensitivity of their finger-pads impaired by their work. The invention itself, 
which dates back to the year 1934, was produced with the help of the American 
Foundation for Overseas Blind (AFOB); it remained in abeyance during the 
war but became popular again in 1953, thanks to the help of the Union des 
Aveugles de Guerre (UAG). The latter is responsible for producing records 
and tapes, while the former reproduces the tapes. There are already 1,200 sub- 
scribers to the talking book, for whom 400 works are available, recorded on 
3,500 records and 600 tapes. They are in continuous demand, and consign- 
ments are dispatched daily. Apart from being lighter and easier to file than 
books, records encompass more text over a smaller area. As we mentioned 
earlier, Les Misérables ran to 40 volumes in Braille, whereas the whole text 
can be contained in 58 records. The advantage of the talking book is that the 
blind hearer can sit back and listen; but it is less convenient than the book 
for turning back to particular passages and thinking them over. 

In 1954 the International Federation of Library Associations, meeting in 
Zagreb, considered the possibility of standardizing the talking book, which 
is complementary to the printed book. 

The library’s other section—the music section—is also of considerable size. 
It includes 17,000 works, and is of the utmost service to blind musicians (of 
whom there are at present 800 in France) in giving them access to technical 
manuals, pedagogical works and the scores they need in order to exercise 
their profession. 

In addition, there is a service for the circulation of periodicals, whereby 
14 French and foreign publications are made available to interested readers. 


SERVICES FOR READERS 


lhe library now has close on 8,000 members, including 2,000 Parisians who 
come in person to select their books. It plays an important part in the life of 
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the country: the size of its stock and the influence it exercises make it the leading 
library for the blind in France. 

The volumes are dispatched to the members’ homes, anywhere in metro- 
olitan France, the French Union, and even abroad (the Library has 400 
oreign readers). 

Once they have paid their registration fee of 100 francs (200 francs for foreign. 

ers), the blind may borrow books free of charge. 

The books are labelled and made up into a leatherette-wrapped package 
of two or three volumes, depending on their weight. In the first volume, the 
readers find as many labels bor reconsignment as the number of packets which 
they may have to make. There is a special rate for postal deliveries in both 
directions (one franc per three kilograms or fraction thereof). Delivery abroad 
is free of charge. The Postal Services have a 1% ton van in constant use 
carrying the Association’s mail, which averages 25 to 30 sacks a day. 

The maximum period of the loan is one month for books in regular demand 
and one year for textbooks. 

A continuous check is kept on books loaned out by means of two card 
catalogues in »raille, classified according to the names of the authors and 
readers respectively. 

The library also supplies its subscribers with popular and recreational 
reading-matter to meet all tastes. For the blind, more than for any other class 
of reader, the book is a friend and a means of contact with the outside world, 
Constant care is therefore taken to keep the stock of the library—the aim of 
which is to satisfy all readers, whatever their degree of culture—abreast with 
new developments in all branches of thought. 

For blind students, the library is a sheer necessity. It enables them to take 
State examinations not only for the baccalauréat but also for degrees and doc- 
torates in all branches, and even for the agrégation (for admission to higher 
teaching posts). One of the library’s most ardent subscribers was prizeman of 
the Concours Général in 1939. In 1957, a number of subscribers obtained their 
baccalauréat or degrees in general mathematics, general psychology, psycho- 
pedagogy and child psychology, social psychology, modern and contemporary 
history and medieval history (with a fairly good credit); and one actually 
obtained a doctorate in law. 


INTERNATIONAL CO-OPERATION 


It is obvious that an institution which follows a policy of lending its books 
free of charge and keeping its stock up to date has heavy expenses to meet; 
and it was to cope with these problems that a body known as the Friends of 
the Braille Library was set up, with its headquarters in the Association’s 
premises; its membership is open not only to the blind but also to all those 
who have their interests at heart. 

It should be added that the library has agreements with similar libraries 
abroad—the Library of the National Institute of the Blind, in London (United 
Kingdom), and the Libreria per Ciechi, at Monza (Italy). ‘The latter’s blind 
subscribers are entitled to borrow books from the Association’s library, and 
vice versa. Similar facilities are also extended to the blind in other countries, 
such as Belgium and Spain. 

One final point worth mentioning is that the library has been approached 
on a number of occasions by countries further afield, such as Poland, Brazil, 
Argentina and India, for information concerning its methods, as a guide to 
the establishment of similar libraries of their own. 
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(ars) THE PROGRAMME 
OF THE COUNCIL ON LIBRARY 
RESOURCES (U.S.A.) 


by Marian Macao, Council on Library Resources 
Inc., Washington, D.C. 


The problems of libraries can be considered under many headings. The needs 
which give rise to the problems are as numerous as the headings: libraries 
need buildings, books, additions to their staffs, improved bibliographical 
services, labour-saving equipment, increased intellectual and physical resources 
of many kinds. In vast areas of the world the primary need is still for the 
establishment of libraries. 

But, in basic terms, the situation in which libraries find themselves may be 
expressed as follows. Human activities are increasingly dependent upon 
books and other library materials. These materials have multiplied and are 
multiplying at such prodigious rates that no single institution can hope to 
contain everything of importance. Since this is so, it can too easily occur that 
important parts of the record are not preserved anywhere. The problem then 
is this: how to ensure that materials of potential importance are preserved, 
that their existence is made known, and they can be made available to the 

rson—wherever he may be—to whom they can be useful. 

The Ford Foundation, looking at the problems of libraries, concluded that 
these problems could not be solved merely by a programme of building 
construction, of providing books, of adding to staffs, or of assistance in making 
bigger and better catalogues. It observed that the solutions applied by libraries 
to their problems frequently create additional problems: as a library gets 
larger, it Riseuate more difficult to find the weeded snateetel in it, as catalogues 
become larger and more complicated, they threaten to obscure the very 
information they are expected to reveal; as bibliographical services proliferate 
and become more complex they tend to impede the searches they are expected 
to facilitate. The Foundation concluded that there might be value in an 
approach which would consider the underlying and general problems rather 
than local or intermediate requirements. 

This conclusion led to the establishment in September 1956 of the Council 
on Library Resources, Inc., an independent organization with offices in 
Washington, D.C. A grant of 5 million dollars was made by the Ford Foun- 
dation to support its work for five years. The purpose of the Council is that 
of ‘aiding in the solution of the problems of libraries generally, and of research 
libraries in particular’. It is free to engage in basic research, in technological 
development, and in the promotion of co-ordinated efforts towards improving 
the resources and services of libraries. It is free to work abroad as well as 
within the United States. 

From what has been said above, it is apparent that the Council’s programme 
cannot include assistance in many matters which, because they represent 
roblems of local and pressing importance, usually stand at the head of each 
ibrarian’s list. Further, the Council has concluded that it should not, at least 
for the present, support activities representing the tried-and-true solutions to 
library problems, the applications of which are well understood. Its exclusions 
extend to bibliographical compilations, microfilming projects, and even union 
lists and union catalogues, unless such activities promise significant develop- 
ments in techniques or outstanding contributions to resources. Rather, it see 
fields of activity which promise significant savings of time and labour—whether 
to librarians or to the users of libraries—or the improvement of mechanisms by 
which library materials are preserved, made known and made available to 
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those to whom they are potentially important. Such projects are not easy to 
find. In the following paragr: aphs are given some indications of fields of 
activity now under consideration by the Council, together with mention of 
certain specific activities to which support has been given. 


BASIC RESEARCH 


The comparative contribution of the bibliographical arts to the communication 
process as a whole is not known. Such research on bibliographical enterprises 
as has been done has been confined to limited aspects of the subject. No infor- 
mation is available as to the time and effort involved in bibliographical work 
in proportion to the usefulness of the results. 

The multiplicity and overlapping of bibliographical tools result in wasteful 
expenditures of time and money and, what is worse, tend even to obscure 
knowledge of the existence of the materials sought. It is obvious that such tools 
should be co- ~ordiné uted, but where is the beginning to be made, and according 
to what system ? 

What should be the objectives of a research library, and how can they be 
most effectively achieved ? , 

What are the linguistic and semasiological problems that must be resolved 
before mechanical cataloguing can become a working reality? 

These and similar problems will be carefully examined, and priorities in 
their treatment and recommendations for solutions will be offered by “Targets 
in Library Research’, a study for which the Council has granted $100,000 to 
the Graduate Library School of Rutgers University. A sta ff of experts in these 
questions has been appointed by Dr. Ralph R. Shaw, the director of the project, 
and a distinguished advisory committee will assist in determining avenues of 
attack and in formulating conclusions. 

Further enlightenment, if in a more limited area, is expected from a study 
by the American Library Association of the adequacies and inadequacies of 
library service in the United States. For this the Council has made a grant of 
$12,125 


DEVELOPMENT OF EQUIPMENT 


Many of the devices now accepted in the business world might be applicable to 
library purposes and new devices might be developed if manufacturers were 
made aware of the needs of libraries and the potential market they represent, 
and if librarians were fully informed as to the capabilities, advantages, and 
comparative costs of these devices. Some subjects thus far too little explored 
include means of quick reproduction, especially of catalogue cards; the 
possibilities of closed circuit television for consulting card catalogues from a 
distance; microcopy as original publication; and the myriad ramifications of 
the use of microcopy. More extensive use of microcopy necessitates the develop- 
ment of a satisfactory, inexpensive hand-reader and/or an easy enlarging 
process which would obviate the need for readers; and a device for easy 
production—from originals, from master forms, or even from reproduced 
copies. 

Most librarians are keenly aware of the need of information based upon the 
actual testing of library materials, equipment and systems; assistance in deve- 
loping stand: ards and specifications in these areas; and the necessity of policing 
the application of the standards. But the testing of machines, equipment and 
systems is expensive. How can the library world support such an operation? 
In order to e xplore the possibilities of a se If- -supporting service, the Council has 
made the sum of $14,994 available to the American Library Association. The 
inquiry, under the title ‘Library Technology’, will provide an inventory of the 
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work now being done, including the testing currently performed by various 
bureaus, manufacturers, etc., and standardization now being undertaken by 
various agencies. The costs will be estimated of bri inging toge ther the available 
information in meaningful form, and of increasing the store of information by 
co-ordinated library effort. The Council is studying the possibilities of closed 
circuit television for consulting catalogues from a distance. It has entered into 
contracts with the Microcard Corporation for the design of _ pes of 
inexpensive hand-readers; and with the Radio Corporation of America for 
plans for a cataloguer’s camera which can reproduce catalogue entries, full 
size or enlarged, as from the Library of Congress union book catalogue. Among 
its first grants was that of $41,500 to the University of Virginia for a study of 
the uses of closed circuit television by a central library with its subsidiaries. A 
further grant of $49,500 has been given to the Virginia State Library in 
support of research on the deterioration of paper in bookstock, and ways in 
which the deterioration can be stopped, retarded, or prevented. 


METHODOLOGICAL IMPROVEMENT AND THE CO-ORDINATION 
OF EFFORTS 


The physical planning of libraries, both as to architectural design and internal 
organization, calls for further study, particularly with regard to such questions 
as the relationship between a central library and departmental libraries; the 
separation of little-used from much-used materials; the substitution of micro- 
copy for originals; and systematic weeding as a means of holding the bookstock 
toa manageable size. 

Reference services are at present available only to persons living near great 
collections. How may the services of regional and university libraries, and, 
when lesser sources are found wanting, of national government libraries, be 
opened to those who need them? 

More discriminative selection aids, especially in the case of the smaller 
college libraries, would facilitate procurement. The smaller college libraries 
would benefit from a selection list, continuously revised, and a book selection 
journal or portion of a journal tailored to their requirements. 

The potential contribution of college and university libraries to their 
institutions’ instructional systems requires investigating as do their opportu- 
nities to encourage reading habits at a higher level than the curricular require- 
ments of the unde rgraduate. The Council has manifested its interest in this 
last question by making a grant of $5,000 to the University of Michigan as a 
contribution to the conference held at the University in February 1958 on 
‘The Undergraduate and the Lifetime Reading Habit’. 

Although the value of co-ordinated effort is obvious, the difficulties in the 
way of its achievement are equally so. The C ouncil hopes to encourage more 
extensive co-operation by supporting enterprises involving co- ordinated effort. 
With this end in view it has granted $21,000 to Princeton U niversity for a 
study of the first decade of operation of the Farmington Plan and an evaluation 
of the Plan’s effectiveness as a medium for co-operative acquisition. 

The Council has also made a grant to the Southwest Missouri Library 
Service, Inc., to assist the Service in establishing a pattern which can be 
followed in similar ventures. The service represents 10 small to medium-sized 
public libraries, serving 12 counties and se parate -d by distances of as much as 
250 miles, which have been incorporated in order to set up a co-operative 
cataloguing and processing centre. Each library will contribute its pro-rata 
share of expenses, and the Council’s grant of $4,000 is earmarked for the 
purchase of processing equipment. The Resources and Technical Services 
Division of the American Library Association has agreed to serve in an advisory 
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capacity so as to make the experience of this project fully available to other 
libraries. 

Cataloguing is costly and endlessly duplicative and its usefulness is in most 
cases restricted to the institution in which it is performed. But fully co-operative 
cataloguing calls for improvement in subject cataloguing and closer uni- 
formity of cataloguing codes. If an international code could be established, 
one country’s cataloguing could be more readily accepted in other countries, 
Towards the establishment of an internationai code, the Council made a 
travel grant to the American Library Association to permit American parti- 
cipation in the June 1957 meeting at Liibeck of the Verein Deutscher Biblio- 
tekare on the subject of an international code; and it has assisted the immediate 
further discussion of next steps towards the development of such a code. The 
Council has also given a study grant to Mr. Nasser Sharify, Deputy Librarian 
of the Parliament of Iran at present on leave in the United States, to prepare 
a cataloguing code for Persian materials. 

Although the Council’s contribution to problems of international signi- 
ficance has thus far been small, its interest is great. It welcomes proposals 
which offer fresh approaches towards the solution of library problems and 
which promise results of potentially wide applicability. Such proposals should 
be addressed to the Council’s office at 1025 Connecticut Avenue, Washington 6, 


D.C., U.S.A. 


| ‘UNESCO: | 
| PURPOSE, PROGRESS, PROSPECTS’ | 


A frank appraisal of Unesco’s achievements from 1946 to 1956 has been made 
by Walter H. C. Laves (former Deputy Director-General of Unesco) and 
Charles A. Thomson (a former United States Representative at Unesco) in 
a recently published book, “Unesco: Purpose, Progress, Prospects’!, a 457- 
page volume which outlines the character and scope of Unesco’s pro- | 
gramme. In their final appraisal of Unesco’s record the authors find that it has | 
been ‘an instrument and a symbol of international collaboration, adjustment 
and understanding, contributing to the development of institutions needed 
in a world community’. They warn that Unesco ‘as the world focus of men’s 
aspirations in the vast realm of education, science and culture, must always 
fall short of the hopes placed in it, for these hopes are as limitless as the 
creative abilities of the human mind itself’, but they conclude that ‘if Unesco 
is properly used as a means by which peoples, through their governments, 
can agree on goals important to all and then devise practical ways of reaching 
these goals through joint efforts, it is capable of almost unlimited achievement.’ 


| 1. Indiana University Press, Bloomington 1957. Price $7.50. 
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bes) UNESCO’S PROJECT 
FOR THE PRODUCTION 
OF READING MATERIALS 


The need for suitable follow-up literature for new literates and new readers is 
imperative in many countries. Literacy campaigns defeat their own purpose 
if they are not supported by an ample supply of suitable books. Once the new 
literate’s reading interest has been aroused and he has acquired a working 
knowledge of his own language, the availability of reading materials for this 
advanced reader becomes of vital importance in his development as a useful 
citizen of his community and country. This is the concept behind an important 
Unesco project, initiated in 1955, which is being carried out in Soule dada: 
and more especially in Burma, Ceylon, India and Pakistan. Since they acquired 
independence, only a decade ago, these countries have started ambitious 
programmes for economic, social and cultural development. The stamping out 
of mass illiteracy has an important place in these national plans, and the 
consequent need for the production of reading materials, in national lan- 
guages, presents a formidable challenge. Although the project is regional in 
operation, its results will be of practical use to many other countries. 


UNESCO PROJECT 


Unesco’s project covers a vast region with a population of about 500 million in 
South Asia, speaking diverse languages and at various stages of development. 
In spite of wide-scale illiteracy, these peoples have inherited great cultural 
traditions. The Unesco project is, therefore, being carried out in a setting of 
swift economic — but of continuing cultural tradition. The project, which 
operates at two levels, is designed to stimulate production of suitable reading 
materials for new literates and the new reading public. At the first level it 
caters for those who have just emerged from the literacy classes or primary 
schools. The need, at this stage, is for graded follow-up reading materials 
written to suit the level of reading skill acquired, tested for readability, clearly 
and attractively illustrated and for the most part presented in large, clear 
type. The preparation of such literature involves educational techniques and is 
related to the teaching methods and materials used in the schools and literacy 
classes. Although primarily intended to develop the skill of reading, it must 
— attractively produced, informative, and of immediate interest to the 
reader. 

At the second level the project is concerned with those whose reading skill 
is established and whose interest in reading has been aroused—in fact, with 
the new reading public. Here the need is for an ample supply of attractive and 
informative literature, written in simple language and style, and produced in 
cheap editions. There is a dearth of suitable reading material on everyday 
science, economic, social and cultural development—themes which are of 
interest to the adult new reading public in the region. Unesco plans to fill the 
gap by encouraging the production of books on these subjects by competent 
publishing agencies. 

The point of departure for the project was a meeting of regional experts, 
convened by Unesco at Murree (Pakistan) in 1956, when the problems 
connected with the production and distribution of reading materials were 
carefully analysed. The recommendations adopted at that meeting call for 
action at local, national and regional levels, by official and non-official agencies, 
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as well as by Unesco. Their implementation involves training of editors and 
authors, research and survey, production of model books, strengthening of 
existing production agencies, creation of national book centres and the encour. 
agement of authors. Unesco’s participation includes the provision of the 
services of experts, training under fellowship programmes, financial assistance 
for the production of suitable books, equipment for production agencies, 
organization of workshops and seminars, and supply of information and 
reference material. 

During the preparatory period (1955-56) a number of research studies 
were undertaken, including four national surveys reporting the position with 
regard to reading materials for new literates and bibliographies of such mate. 
rial. A number of booklets for new literates were prepared, among them 32 in 
Hindi under a contract with the Delhi Public Library (India). 


ESTABLISHMENT OF A REGIONAL OFFICE 


The regular Project Programme of Unesco has now been supplemented by 
financial allocations under the Technical Assistance Programme which have 
made it possible to send a printing expert to the Burma Translation Society to 
advise on printing and cost accountancy methods. Another expert on book- 
illustration is working in the region, and the services of a specialist are being 
secured for the planning of National Book Centres in Ceylon and Pakistan, 
Technical Assistance funds are expected to be available for the establishment 
of a Regional Office in the latter part of 1958. 

At first, the Regional Office will act as an advance post for the imple- 
mentation of the Unesco programmes, an advisory office, a clearing house of 
informational and reference material for agencies, publishers and individuals in 
the region; it will also serve as a point of contact between Unesco, govern- 
ments, and non-official agencies, and will publish an information bulletin. As 
it develops, the Regional Office may also arrange for periodical meetings of 
leading personalities among the production and distribution agencies, conduct 
regional training courses for publishers, research workers, distributors, writers, 
illustrators and printing technicians; help to carry out basic research of 
general regional interest, arrange for exhibitions and undertake other activities 
designed to promote an interest in books. 

Six Unesco fellowships were awarded in 1956, and six or more are to be 
awarded during 1957-58 to editors and authors in the region, for practical 
training and study. Two of these fellowships are specifically for those who, 
after the completion of their training, will work in the National Book Centres 
in Ceylon and Pakistan. Certain library equipment for these centres is already 
being purchased. 


MEETING ON THE PRODUCTION OF READING MATERIALS 


A regional seminar on the production of reading materials was held at Rangoon, 
Burma, from 28 October to 30 November 1957. Participation at the seminar 
was confined to writers, illustrators and printer-publishers or production 
directors actively engaged in the production of reading materials for new 
literates and the new reading public. The seminar was attended by 22 part- 
cipants and 34 observers from Burma, Ceylon, India, and Pakistan; Malaya 
sent two observers. The seminar, which was in fact a workshop, achieved its 
main object of convincing the publishers, writers and illustrators that it 1s 
essential to the book trade that these groups of partners should co-ordinate 
their work and co-operate with each other and that good publishing depends 
on group responsibility. This point of view is sadly ignored in the region, 
except by a few highly organized publishing concerns. It is especially impor- 
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tant in the publication of reading materials for the new reading public and 
for new literates because everything that goes into a book for such readers— 
text, illustration and design—must be closely co-ordinated. 

The problems of publication are very much the same in the four countries 
represented at the seminar. Exchange of information and experience at this 
meeting enabled the participants to learn a great deal, and above all, helped 
them to avoid repeating the mistakes unwittingly made by others. 


LIBRARIES AND BOOK DISTRIBUTION 


As a logical sequel to the Rangoon Seminar on Book Production, another 
regional seminar on book distribution is envisaged for 1960; in preparation, 
experts in the project region are being requested to survey book distribution 
problems in their respective countries. In a region where the people’s pur- 
chasing power is limited, it is evident that librarians have an increasingly 
important role to play in the ‘distribution’ of books. Public libraries must offer 
free access to books, and they have, therefore, a significant contribution to 
make to the Reading Materials Project. The Delhi Public Library has accepted 
a contract with Unesco under which it will assess the reading interests of the 
new reading public and formulate techniques for the better use of reading 
materials in libraries. 

Under the Unesco Project, direct assistance is given to competent agencies 
and publishers for the production of model books in the main languages of the 
region—Burmese, Ceylonese, Hindi, Urdu, Bengali and Tamil. Contracts have 
been made for more than 100 books to be produced during 1957-58 includin 
books on elementary science, economic and social development, internationa 
understanding, and translations of world classics. The contracts stipulate 
that 500 copies of each printed book must be distributed free to public libraries 
and reading-rooms. 

Twenty-four prizes to authors of the best books, in six languages, on the 
four subjects mentioned above will help to stimulate production of good 
literature for new readers. The value of each prize will be $480, and the awards 
will be announced in 1959 on the recommendation of the National Committees 
of the four governments concerned. 

The Unesco Secretariat provides useful reference material on the books 
being prepared under the project programme, and also makes available to 
various production agencies sets of selected study and information material. 

For further information concerning this project, write to the Division for 
Cultural Development of Communities, Unesco, 19 avenue Kléber, Paris-16°, 
France. 





| HANDBOOK ON THE | 
INTERNATIONAL EXCHANGE 
| OF PUBLICATIONS 


Second and Revised Edition 


Over 70 per cent of the material in this edition is new, including a major 
part of the lists of addresses of institutions in more than 90 countries, These 
lists have been submitted to national authorities for revision and correction, 
and only the latest available information is contained in this second edition. 
Price: Paper: $7.50; 42s. (stg.); 2,000 Fr.fr. 
Cloth: $8.50; 44s. (stg.); 2,200 Fr.fr. 
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(24, CATALOGUE CODE REVISION 
IN ITALY’ 


by Francesco BARBERI, Chief Inspector of 
Libraries, Ministry of Education, Rome 


Italy, like other European countries and the United States of America, has 
in recent years become aware of the need to revise the national code of cata- 
loguing rules. Until 1922, apart from the rules gradually adopted by the two 
National Libraries in Florence and Rome, the most authoritative set of regu- 
lations for the cataloguing of works in alphabetical order of authors’ names 
has been the Codice dello schedatore, included by Giuseppe Fumagalli in his early 
work, Cataloghi di biblioteche et indici bibliografict (Florence, 1887), which was 
published at a time which seemed to promise a revival in library activities in 
Italy. The technical problem of cataloguing had acquired fresh interest at that 
time as a result of the introduction of the catalogue on cards. The problem 
had been in abeyance since the great historical libraries were organized in the 
eighteenth century, and started using catalogues in volume form, so that all 
that could be done thereafter was to squeeze the titles of new acquisitions in a 
greatly abridged form between the old entries, or on interleaved pages, with 
no possibility of innovation. The same year, 1887, saw the first publication, 
by the National Libraries in Florence and Rome, of the Bollettino delle open 
italiane ricevute per diritto di stampa and the Bollettino delle opere moderne straniere 
which had a large circulation and contributed to the introduction of unified 
methods of card cataloguing. 


THE FIRST OFFICIAL CODE 


The first official code of cataloguing rules was drawn up by the Ministry of 
Education in 1921 and published in the following year [1].* The code was 
based on the existing Anglo-American rules. However, in two important 
respects, which are today again the subject of international discussion—co 
rate authorship and anonyma—the Italian code took over the principles laid 
down by Fumagalli, which tallied on the whole with those of the American 
code. It departed from the latter, however, inasmuch as it confined itself 
strictly to the name of the corporate body as author, and excluded the geogra- 
phical term from the heading—irrespective of whether the corporate body was 
public or private or had a special or distinctive name of its own—including it 
only in the case of State legislation and regulations promulgated by former 
municipalities. For the same reason, the Italian code generally rejected the 
‘form’ and ‘class’ headings which constitute a common factor, almost a link, 
between the author and subject catalogues, which, while justified in the dic- 
tionary-catalogue employed in American libraries, would not be so in Italian 
libraries where the author catalogue has always been kept separate from the 
subject catalogue. It is in accordance with the same principle—that of author- 
ship in the strict sense of the word—that the Italian code was much more 
reluctant than the American to attribute technical authorship of a corporate 
work to the editor. 

It is to be regretted that in a matter so important as corporate authorship 





1. For revision of cataloguing rules in other countries, see Bulletin, Vol. IX, No. 4 (Germany); 
No. 7 (United States; of America); No. 10 (Poland and Japan); No. 11-12 (Union of Soviet 
Socialist Republics); Vol. X, No. 1 (Spain); No. 7 (France) and Vol. XI, No. 8-9 (Switzerland). 
In Vol. XI, No. 4 there was also a report by A. H. Chaplin on an important conference on 
the subject held in June 1956 in Chicago (U.S.A.). 

2. The numbers in brackets refer to the bibliography at the end of the article. 
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the National Library in Florence and its Bulletin should have rejected the 
official system and remained faithful to the old custom of listing as ‘anonymous’ 
any publication not by an individual author. The increasing adoption of the 
official system gave rise to a variety of problems resulting from practical 
experience, and stimulated the interest of librarians in cataloguing technique. 
This interest was sharpened when in 1930 the Biblioteca Apostolica Vaticana 
published its Norme per il catalogo degli stampati. The time was not yet ripe for 
a new edition of the Italian rules, which in 1932 were simply reprinted as they 


stood. 


REVISED RULES 


A revision of the rules was finally decided following the submission to the Sixth 
Congress of the Italian Library Association (Naples, 1940) of a plan for a 
union catalogue of Italian libraries. In 1941 this task was entrusted to a small 

oup of librarians by the General Directorate of Libraries of the Ministry of 

ducation; but the work was soon interrupted by war. Not until 1951 was a 
new committee appointed by the Ministry—a step which coincided with the 
passing of legislation authorizing the preparation of a union catalogue. Under 
this legislation the first stage in the work was to be the preparation of a joint 
catalogue covering the collections housed in the principal libraries of Rome, 
Florence, Milan and Naples, details of which were contained in a number of 
old-fashioned bound catalogues. On this occasion some Italian librarians 
proposed the out-and-out adoption of the authoritative American rules. The 
matter was discussed at the Seventh Congress of the Italian Library Association 
(Milan, 1951), but the views of those who favoured the retention of the Italian 
rules—now extensively applied—prevailed on this occasion. Apart from consi- 
derations of principle, it was felt that the shortage of staff from which Italian 
libraries were suffering would make it difficult to carry out what in many cases 
would be a far-reaching and complicated revision of their catalogues. We are at 
present in no condition to echo the resolution adopted by the special committee 
of the American Library Association, to the effect that ‘code revision should 
roceed without regard to the amount of re-cataloguing of materials at present 
in the catalogue which may be involved’. For the same reason the Italian 
committee, which set to work in 1952, felt it would be undesirable to make 
radical changes in the rules already in force, and confined itself to amending 
these and providing a greater number of examples. 


IMPORTANT CHANGES 


Among the few important changes was one relating to corporate bodies which 
have changed their name or language. The new van is that such bodies should 
not be listed under their latest name, with a cross-reference to the original one, 
but that they should be listed under each successive name with cross references 
to the latest one; the latter containing cross references to all previous names. 
This decision was prompted by the consideration that a change of name has 
often been accompanied by a change of function, which in many cases is 
difficult to discover. 

Among the very few ‘class’ headings admitted in the 1922 code were ‘Cases 
(of Saints)’, ‘Cases (civil)’, ‘Cases (criminal)’ and ‘Procedure’. These have 
now been replaced by the heading ‘Procedure (civil, criminal, canonical, of 
beatification, of canonization)’, and another heading has been inserted: ‘Deed 
(notary’s)’ [2]. 

With regard to anonymous works there has been a consolidation of the 
standard principle of Italian librarianship, the mechanical sequence of the 
words composing the title. Carrying this method to its furthest consequences, 
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the new edition of the rules declares that even particles such as di, su, circa, 
intorno, tiber, de (Latin) etc., are to be used as headings, though under the old 
rules these were placed at the end of the reference. Only the article is still to 
be placed at the end. 

Though the changes made in the new edition are few and of little impor. 
tance, it shows a notable increase in size, and the 95 pages of the 1922 publi. 
cation have expanded to a total of 180. This is owing to the inclusion of more 
numerous examples, of the list of Books of the Bible (including those of the 
Apocrypha) ; new appendixes concerning the description of maps, engravings 
and music, which were prepared by specialists; transliteration tables of scripts 
other than the Latin; a much longer list of abbreviations than that in the 
earlier edition, and an expanded chapter on the arrangement of catalogue cards, 

The work of revision was carried out in three stages. In the first place, the 
committee drafted proposals for changes; these proposals were then sent to the 
directors of the principal libraries, and the directors’ comments were then 
considered and final decisions taken. It may safely be said, therefore, that the 
new text was prepared with the collaboration of a much wider circle than that 
of the seven librarians who made up the committee. 

Despite such wide collaboration and the long period devoted to the revision, 
the results are by no means perfect, and give rise to frequent objections even 
after the lively discussions which took place in the committee itself. Revision 
of the Italian rules had already been concluded before the circulation of the 
first report of the international group of experts appointed by the International 
Federation of Library Associations (IFLA) to study the standardization of 
cataloguing rules. However, the problems dealt with by this group, which 
were summarized with great clarity in a previous number of this Bulletin [3], 
had not escaped the attention of the Italian librarians. In addition to these 
problems, there is a question of particular importance to our libraries, with 
their wealth of old books never yet described in any bibliography; should a 
catalogue restrict itself to information required for finding a book, or should it 
also give a bibliographical description of the book, and if so, in what detail? 
Agreement has not yet been reached on this point. 

Setting aside certain specific defects and a few mistakes which have been 
discovered in the new code, its drawbacks may, generally speaking, be said to 
be that it refers to libraries of every type and size, and to publications of all 
kinds, and secondly that it still gives insufficient space to the descriptive cata- 
logue, which is such a feature of the American code. 

The Italian system of cataloguing, which derives from the old-style catalogue 
in volume form, and is influenced by the rarity of mechanical devices for the 
reproduction of catalogue cards and the variety of their size, still retains the 
principle of one main entry and other, subsidiary, cards for cross-references 
and extracts. This principle has come up for discussion again owing to the 
announcement that the National Library in Florence is soon to begin issuing 
secon cards for its new acquisitions. This would present a further opportunity 
or this Library to introduce the principle of corporate oa a ip and for all 
libraries to speed up the standardization of their methods o rengmes or 
—measures which are facilitated by the progress, slow as it is, of the nation 
union catalogue and of the various regional catalogues successfully begun at 
Milan, in the Abruzzi and elsewhere. 


SUBJECT-CATALOGUES 


As we have already mentioned, most Italian libraries have separate catalogues 
for subjects and authors. Rules for the alphabetical subject-catalogue are very 
important in Italy, as this type of catalogue is used more frequently in libraries 
than the systematized type. After G. Fumagalli, in 1935, had given his 75 rules 
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for subject-catalogues [4] based on the system established by Cutter, and 
E. Jahier [5] and I Fraschetti Santinelli [6] had contributed several studies, the 
National Library of Florence, with the financial support of the Ente per il 
Catalogo Unico (Association for the Union Catalogue), at last brought out 
in 1950 a comprehensive list of subject-headings [7]; this forms a satisfactory 
compromise between the 30 years’ experience gained by this Library and the 
much more advanced work of the Library of Congress, Washington, repre- 
sented by that institution’s well-known Subject headings. 

The new working document will undoubtedly make a great contribution to 
the standardization of the subject-catalogues of Italian libraries. 
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(25) RURAL LIBRARIES IN RUMANIA 


by S. Gruia, Director of Rumanian Libraries 


In order to appreciate the situation of rural libraries in this country it should 
not be forgotten that in 1948 there were 3 million illiterates in the People’s 
Republic of Rumania. Thus at the same time as it was encouraging the estab- 
lishment of public reading rooms, Rumania had to embark upon an extensive 
literacy campaign. The battle has now been almost won, thanks to the unstint- 
ing help of teachers and other intellectuals in country districts. Reading was 
not a widespread habit, even among the few peasants who were capable of it; 
while of course those who had recently been taught the alphabet could be 
regarded only as potential readers. 
efore the second world war there were libraries in a few village schools, 
An attempt had also been made to set up libraries in some of the cultural 
centres, but as these were not supported and managed by competent orga- 
nizations they did not last long. In 1947, however, the movement for the 
establishment of public reading rooms in country districts took on new and 
unprecedented vigour. Thousands of libraries were opened by local youth 
organizations and local government bodies; most villages started several, but 
these were run by untrained staff and lacked the support of a central organiz- 
ation. In 1950, however, the Directorate of Libraries was set up to co-ordinate 
the work of libraries of every description and to run the reading rooms; thus it 
became possible to organize the network of country libraries systematically. 
Paradoxical as it may seem, our first step towards developing reading among 
the country people was to reduce the number of libraries, regrouping them so 
that they could be unified and their growth brought under control. 


SMALL LIBRARIES IN THE CULTURAL CENTRES 


All the small country libraries were reorganized and attached to the cultural 
centres opened in almost every village. By the end of 1956 there were over 
11,000 of these libraries, with a total of 9,398,000 volumes. Most are run by 
teachers, and in some villages by the young people, bonuses being offered to 
encourage these voluntary librarians. The library is of course, only one of the 
activities of the cultural centre, which organizes a great variety of cultural and 
educational activities, including amateur theatrical companies, dance groups, 
marionettes, choral groups, lectures and study circles (especially on agricul- 
tural subjects). More than 1,000 cultural centres have their own cinema; the 
others are visited by mobile cinemas. 

The village libraries supply documentation for all these activities (musical 
scores, plays, programmes foe the study circles, booklets for lectures, etc.) part 
of it pu Sched enotielly for them; they also have a stock open to the public of 
from 500 to two or three thousand volumes including literary works, children’s 
books, works on agriculture and popular science, and a number of cultural and 
political periodicals. 

The establishment of a separate library in each village is, of course, uneco- 
nomic. The stock cannot be changed and is soon out of date; expensive works 
of reference cannot be included. But this system has been retained because 
local authorities (people’s municipal councils and public bodies) are proud of 
their libraries and chon make great efforts to provide them with funds to 
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supplement the State grants, so that thirty to fifty extra books can be bought 
each year. 

At first the possibility was considered of changing the stocks of books through 
the use of bookmobiles, a modern method suitable for the organization of an 
extensive network of libraries. But experiments in two districts led to the 
abandonment of this system for the present. In Rumanian villages, where 
illiteracy prevailed until so recently, the peasants’ curiosity was aroused by 
the clad af the bookmobile, but this did not lead to sustained work or attract 
new readers. True, the voluntary librarians in the cultural centres added to 
their stocks in this way, but they failed to organize their libraries, or even to 
circulate the books effectively, because they had not been given the necessary 
training. It was therefore thought preferable to increase the number of fixed 
centres whose task is to renew the stock of the small libraries and help the 
voluntary librarians. 


SYSTEM OF REGIONAL, RURAL AND DISTRICT LIBRARIES 


Side by side with the network of libraries established in the cultural centres, 
we introduced a system of regional, district and rural libraries, run by profes- 
sional staff. By the end of 1956, there were 16 regional libraries (one for each 
area, each with a staff of from 9 to 20 librarians) with a total stock of 1,352,000 
volumes, and 183 district libraries each employing a staff of between 2 and 
10 and possessing a total of 3,216,500 volumes. These libraries are not mere 
collections of books. They provide systematic supervision and active help for 
the village librarians in their own areas, and periodically organize days of 
practical study for the voluntary librarians and meetings at which they can 
exchange experiences. Country librarians follow a course at these libraries 
before taking up their posts. 

In the largest villages, the headquarters of the people’s rural councils, rural 
libraries with paid staffs have been in existence since 1952. The librarians here 
receive the same salaries as country school teachers. Their training includes 
two years’ study in an appropriate school and a special four month course at 
Bucharest. By the end of 1956 there were 739 of these rural libraries, with a 
total stock of 2,665,000 books. By the end of 1957 their number had risen to 
1,000 and, according to the State Plan, there will be 2,000 of them by 1960. 

The Directorate of Libraries provides each of these libraries, when it is 
founded, with 1,200 volumes and all necessary furniture, and guarantees 
sufficient funds for its upkeep. When a professionally staffed library is opened, 
the libraries in the cultural centres of the neighbouring villages are linked up 
with it as branches. 

Like the district libraries, the rural libraries send a regular supply oi books 
to the libraries in the cultural centres, thus changing their stock in part and 
according to local requirements. Books are conveyed from the centre to the 
villages by the librarians themselves, using local transport. The cinema vans 
are also used for this purpose. The local organizations are also at liberty to add 
to the stocks of these libraries from their own resources. 

Every public library can subscribe to the collections of catalogue cards 
printed by the Central State Library. 

The rural libraries are able to obtain the chief works of reference by borrow- 
ing them from the regional or district libraries. The latter, moreover, enjoy 
the benefits of the loan arrangements offered by the learned libraries. 


FIRST RESULTS OF THE NEW SYSTEM 


The number of country readers is steadily increasing. The rural libraries with 
paid staff have an average of 500 readers. In some villages over 30 per cent of 











the population use the library. The index of book circulation is still rather low 
in country districts (from 0.8 to 1.5) and the reading index averages 7. These 
figures are small compared with those for book circulation in towns, ‘but i in 
view of the initial circumstances and the steady progress recorded, they are 
none-the-less promising. The methods adopted to encourage reading are 
adapted to the conditions of the Rumanian countryside. For example, bi blio- 
graphies of selected books, such as are used in other countries, have not pro- 
duced the results expected. 

Reading has been more effectively stimulated by the librarians’ visits to 
peasants in their homes and by presentations of books during events organized 
on Sundays at the cultural centres. In winter-time, each village has from 5 to 
20 reading groups. The peasants meet at the library or in a neighbour’s house 
during the long evenings, and the women spin o1 do embroidery while someone 
reads aloud. 

The libraries also arrange book discussions which are often attended by 
writers, agricultural experts or doctors, as the case may be, and help to acquaint 
the villagers with works of populs ir science. 

Children, who make up about 40 per cent of readers in the country, are the 
best propagandists for books and serve as willing helpers for the librarians, 
The books they borrow are often read afterwards by the rest of the family. 

The Youth Union and the Writers’ Union have organized in Rumania a 
permanent competition for young people, known as the “Book-lover’s’ compe- 
tition. Competitors have to read between 16 and 20 books chosen from lists 
drawn up by the Central State Library and afterwards discuss them before a 
committee which awards them the ‘Book-lover’s’ badge. Some 300,000 badges 
have already been distributed in all parts of the country. This competition is 
very popular with young peasants. 

The Library Association of the People’s Republic of Rumania suggested in 
1957 that a competition should be held to encourage the voluntary librarians 
in country districts. The purpose of the competition is to increase the number 
of readers, the circulation of books and the taste for reading—not only literary 
works—and to improve the quality of catalogues, etc. 

The Ministry of Education and Culture approved these proposals and the 
competition opened on 23 August, greeted from the first with keen interest by 
librarians and teachers. It will close at the end of 1958, when prizes will be 
awarded to the best librarians. 


THE DELHI PUBLIC LIBRARY 
AN EVALUATION REPORT 


BY FRANK M. GARDNER 


The library surveyed was established in 1951 as a model for public 
library development in Asia and this is the first full-scale assessment of 
an Asian public library ever made. 
This study is of practical use to those responsible for organizing and 
operating library services anywhere in the world. It is also of particular 
' 


interest to specialists in popular education and in evaluation techniques. 


Illustrated. 94 pages. 
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96) LIBRARY TRAINING IN IRAQ 


A Unesco library expert, H. V. Bonny (Australia), is at present in Iraq to advise and 
assist the Iraqi authorities in the development of their library services and the training of 
qualified staff. Mr. Bonny has sent us the following report on progress made so far. 


Libraries in Iraq are at a crucial stage of development. Considerable stocks of 
books are held, but difficulties arise owing to: the shortage of qualified personnel 
and the lack of training facilities; the absence of special library boards and 
committees to determine policy; the lack of co-ordination between libraries; 
the limited amount of open-access; the need for professional literature in the 
vernacular; the lack of opportunities for librarians to meet and exchange ideas 
there is no professional association); and the rapid development of the Iraq 
educational system which has brought increased demands for library services. 

In Baghdad itself, another difficulty is presented by the lack of any central 
university library. The libraries are spread over a dozen colleges, for the most 
part under the Ministry of Education, although the Ministries of Health and 
Agriculture, respectively, conduct colleges of their own. A university is now 
being planned, of which the president is Dr. Matta Akrawi, formerly a member 
of the Unesco staff, and it is expected that most of the colleges will be incor- 
porated in the university. It is probable that some years will elapse before a 
central building can be provided. 

Collections vary between 4,000 and 10,000 volumes, there is considerable 
overlapping of subject representation and much duplication of work, and 
staffing problems are serious in a country where trained librarians are very 
scarce. 

Recommendations were made regarding over-all library policy, particularly 
in respect of the formation of national, public and college library boards and 
the establishment of a library training school. 


AN OPEN-ACCESS LIBRARY 


It was obvious that one college library should be reorganized on open-access 
lines, and approval was given for such a reorganization at the library of the 
College of Commerce and Economics which serves 600 students, has a collec- 
tion of 6,000 books and a staff of three. 

The work was completed between May and October 1957. The main library 
and reading room is now in a very pleasant room measuring 25 ft. by 40 ft., 
there is a small study room principally for the use of the lecturing staff, and a 
librarian’s office and storeroom. 

Both staff and students have welcomed the changeover. Students now have 
direct access to the books and the opportunity for comparative reading, and 
the staff have more time to devote to assisting readers. The increase in the use 
of the library has been marked and, probably because the library’s resources 
are now visible and accessible, the lecturing staff encourage their students to 
take advantage of this service. Formerly the library was open only during the 
normal college hours, 8 a.m. to 2 p.m., but it has now been found necessary to 
open it for a further three hours in the late afternoon. 
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A corner of the open-access library of the College of Commerce and Economics, Baghdad. 
Photo: Unesco, 


ORGANIZATION OF TRAINING COURSES 


Training courses were also planned for college librarians, municipal librarians 
and teacher-librarians. 

The course for college librarians was held at the College of Commerce and 
Economics, 15 students attending; and the course for municipal librarians was 
held at the Higher Teachers’ Training College, the majority of the 18 students 
being chief librarians of the liwas (provinces). Each course lasted for one month. 

The lectures covered approximately the same syllabus as that covered for a 
first professional examination—book selection, ordering and processing; regis- 
tration of readers and charging systems; periodicals; furniture and equipment; 
library planning; binding; reference work; assistance to readers; classification 
and cataloguing; together with practical cataloguing, classification and 
reference work. In addition, the municipal librarians devoted time to study of 
the various departments of a library and of children’s library work. Special 
emphasis was placed on the purposes and functions of college and public 
libraries. 

It was found preferable to explain many things from first principles, giving 
the reasons for and objects of certain processes, and emphasizing that — 
techniques are not ends in themselves but are designed to facilitate the quic 
and efficient location of books and information. In many cases, the application 
of library techniques without professional guidance had resulted in slight 
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confusions; ¢.g., in the application of the Dewey geographical numbers, form 
divisions, and the addition or omission of the letter ‘O’. One difference was 
the continual reference to books by title rather than by the author. Indeed, 
in many existing classified catalogues the cards are designed more as a title 
entry and arranged, within the classification number, by title. One library had 
its subject catalogue arranged in alphabetical order by a key word of the 
title (or by the word in the title thought to be indicative of the subject). Two 
catalogues must of course be maintained—one for books in Arabic, and the 
other for books in foreign languages. 


DIFFICULTIES ENCOUNTERED 


Three of the major difficulties which arose were concerned with: language; 
differing levels of library experience; and textbook and demonstration material. 

The lectures were given in English, followed by translation into Arabic. 
The most successful method was first to make sure that basic library termi- 
nology in English was understood, and to lecture in English. It was possible 
to check on the students’ comprehension, the classes being relatively small, by 
discussion in English and Arabic. The discussion method, reasonably controlled, 
had the advantages of allowing the whole class to participate, and of revealing 
what had been absorbed—what had not been absorbed thus became more 
easily impressed on the memory. It a et effective in the case of the 
public librarians who were encouraged to refer to particular problems in 
relation to their own libraries. Debates such as the one on card versus ledger 
accession records were encouraging and dispelled any doubts regarding the 
enthusiasm of librarians. 

The differing levels of library experience impeded progress at times. For 
various reasons a check on this question beforehand is either undesirable or 
impossible, and it was considered preferable not to restrict the attendance. 
After all, one of the major objects of the courses was to encourage enthusiasm 
and to promote the development of a progressive attitude towards libraries 
and librarianship, rather than solely to give instruction in library techniques. 
As a result of these courses it is expected that a seminar for the more advanced 
students will be held next month. 

The lack of a library ‘laboratory’ for demonstration purposes was overcome 
in part by visits to other libraries such as the USIS (United States Infor- 
mation Services), British Council and various colleges, and the showing of 
films and filmstrips. The most successful of these were the demonstrations 
arranged at the USIS library in Baghdad. Each member of the staff (about 
12 persons) gave a short talk and practical explanation of his job. On a 
subsequent visit each USIS staff member was stationed at his normal place 
of duty and the students took turns working with him. 

A number of British, American and Swedish films were shown. On the whole, 
these were of limited value in explaining library methods although they 
furnished good ideas on the functions of libraries. In all cases the commentaries 
were spoken far too quickly to be completely understood by the students, and 
short explanations had to be given before and after the films. There is a need 
for a film and/or filmstrip prepared especially for non-English-speaking 
students of librarianship, showing not only the great libraries and their services, 
but also details of library methods. 

Unfortunately, no comprehensive textbook in Arabic was available. In 
the course for municipal librarians, copies of Corbett’s An Introduction to 
public librarianship were made available for the students by Unesco. This 
proved quite useful, but its use was limited owing to the fact that it was 
written as a textbook for a particular United Kingdom examination, and 
because of the students’ inadequate knowledge of English. Again, language 
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difficulties prevented the students from using the excellent little French book 
Petit guide du bibliothécaire by Bach and Oddon, which gives a broad picture 
of public libraries and their services. 

Considerable use was made of the British Council Study Box.! This idea 
might very well be expanded in the form of a ‘technical information’ study box, 
containing a series of filmstrips on various aspects of librarianship, and expla- 
natory booklets which could also quote statistical data, standards of service 
standard dimensions, specifications, etc., and deal with library planning, 
mobile libraries, library equipment and furniture, display work, etc. This 
need is often experienced, even in English-speaking countries, where, owing 
to distances, students cannot observe other libraries, and the box would be 
useful in discussing developmental work with library committees. 


FUTURE PLANS AND RESULTS ACHIEVED SO FAR 


A week’s course for teacher/librarians was conducted at Basra (17 students 
attending) and similar courses are planned for Mosul and at the Higher 
Teachers’ Training College, Baghdad. Lectures are given on the functions and 
purposes of school libraries; the encouragement of reading; library planning, 
equipment and furniture; book selection, ordering and processing; cata- 
loguing; classification; and the duties of a school librarian. The students also 
covered a series of 10 specimen library lessons for schoolchildren. 

Although it is early to assess the results of these courses, certain facts might 
be mentioned: a number of libraries have ordered bibliographical aids, 
such as the British National Bibliography, and plan to use them on a co-opera- 
tive basis; thanks to the publicity given to the courses in the press and on the 
radio, other libraries requested permission for their staff to attend; the interest 
aroused resulted in the Basra and Mosul courses; the Ministry of Education 
requested the preparation of a booklet on school library work, and asked for 
the comments of the public librarians on the present state of municipal library 
services in Iraq. The courses also made librarians aware that many biblio- 
graphical aids were prepared or sponsored by librarians themselves and, 
although there is as yet no Iraq library association, it is hoped such an asso- 
ciation will eventually be formed. 

In each course much attention was paid to the purposes and types of ser- 
vices provided. It was pointed out that library techniques were evolved to 
make these services possible, and that it was the technique which had to be 
geared to the service. 

The students appreciated that the strength and success of libraries will, to 
a very large extent, come from the personnel of the service. Librarians, by 
their example and devotion, can provide the greatest justification for the 
development and extension of libraries. They realized, too, that libraries in the 
Middle East need not necessarily be a copy of a Western institution. Although 
libraries existed here many years ago, they know that they can rebuild on the 
experience of the West; but they know, also, that they have the opportunity to 
develop services in accordance with their own culture and tradition. 


1. The Library in the community. These study boxes are¢ ilable on loan from British Council 


representatives in many count: 
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(227) LIBRARY OF THE ACADEMY 
OF SCIENCES OF THE UKRAINIAN 
SOVIET SOCIALIST REPUBLIC 


The Academy of Sciences of the Ukrainian Soviet Socialist Republic and its 
Central Library were established in February 1919, by decree of the Ukrainian 
Soviet Government. 

The library, by reason of its stock of books and the scope of its activities, 
is not only the largest in the Republic but one of the largest in the Soviet Union. 
It holds 12.5 million books, pamphlets and booklets, reviews, newspapers, 
maps, manuscripts and other publications. 

The library’s stocks are fed from two main sources: legal deposit copies, 
received since its foundation, of every publication issued in the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic since 1917 (at present amounting to more than 
187,000 publications); and similar deposit copies of every publication issued 
in Russian in the Soviet Union since 1922. 

The library acts as an international book exchange centre for all science 
sections of the Ukrainian Soviet Socialist Republic Academy of Sciences. Its 
international connexions with foreign scientific institutions and libraries 
are increasing year by year. At the end of August 1957, the library was conduct- 
ing exchanges with 740 scientific establishments and libraries in 53 countries. 

During the first eight months of 1957 it received, by way of exchange, 8,000 
foreign publications, and sent to foreign scientific institutions and libraries 
8,918 publications of the Ukrainian Soviet Socialist Republic Academy of 
Sciences. 


COLLECTIONS 


The library’s collections are constantly increasing through the acquisition of 
fresh national and foreign books. During 1956, the library acquired 469,152 
copies of national and 82,846 of foreign publications. At the beginning of 1957, 
it held approximately 900,000 books in foreign languages. 

The hbrary’s collection of incunabula, to the number of almost 500, 
comprises some unique works—Slav incunabula, such as Triod Postnaya (Trio- 
dion) and Casoslov (Prayer-book) (Cracow, 1491), works by the Byelorussian 
educator Georgy Frantsisk Skorina, rare editions of West European printers 
of the sixteenth to eighteenth centuries, and other valuable publications and 
manuscripts. 

The collections also include the following unique editions: Tractatus rationis 
et conscientiae, published by Gutenberg in 1460; Cicero’s De officits and Paradoxa, 
printed by Schéffer, in Mainz, in 1465; Aristotelis de historia animalium (1476) ; 
Ars memorativa . . . (c. 1480); and Lt Miraculit de la Madonna (1499). 

Also in the library’s collections are autographs of works by N. V. Gogol, 
Lesya Ukrainka and M. M. Kotsyubinsky; letters written by I. S. Turgenev; 
manifestoes issued by Bogdan Khmelnitsky; books published by the incuna- 
bula-printer Ivan Federov [The Moscow (1564) and Lvov (1574) editions of 
the Apostol, Ostrozskaya biblija (Ostrog Bible) (1581), etc.]; and a considerable 
number of first editions of scientific and literary classics, published during the 
authors’ lifetime. 
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SERVICE FOR READERS 


The library serves some 30,000 readers every year—scholars, scientific workers, 
post-graduates, industrial and agricultural experts, and students. In 1956, 
there were 28,500 registered readers and the number of visits totalled 470,000, 
The average number of persons visiting the library daily is 1,300. 

Within the space of one year, 2,450,000 books, periodicals, etc., were placed 
at the disposal of readers, and 21,630 requests for bibliographical information 
were answered orally. 

There are three general reading rooms—for scientific workers, experts and 
students. Special reading rooms contain sections for publications of specific 
types—newspapers, maps and bibliographies, Marxist-Leninist literature, 
technical and agricultural works, and works on the plastic arts, music and 
librarianship. In addition, there are reading rooms for those wishing to 
consult manuscripts and rare books. 

The reading rooms also contain series of the latest books which are loaned 
out immediately; these books are listed in alphabetical and _ classified 
catalogues and card indexes. 

There ave gpmaees catalogues (alphabetical and classified) of all the library’s 
books, periodicals, etc. 

The library’s valuable stocks are not reserved solely for its own readers. 
A highly developed system of interlibrary loans makes its books available to 
wide sections of the public. Thanks to the library’s photographic laboratory, 
photocopies and microfilm copies of its most valuable works are placed at the 
disposal of establishments and individual readers in the remotest parts of the 
U.S.S.R. The library’s technical work is carried out by specialists—science 
‘candidates’, and a considerable number of qualified collaborators with long 
experience of library practice. 


BIBLIOGRAPHICAL ACTIVITIES 


The institution undertakes highly specialized bibliographical work—the 
editing and publishing of bibliographical indexes with complete bibliogra- 
hical descriptions, and the issuing of catalogues of the various parts of the 
ibrary’s collection of manuscripts and publications. 

A catalogue of books held at the State Public Library of the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic, Anigi graidanskoj pecati XVIII veka (Eighteenth-century 
books in Russian characters), has been compiled and published. A complete 
bibliographical description of the library’s Slavonic-character books of the 
fifteenth to eighteenth centuries is in course of preparation. A bibliographical 
guide, go let Sovetskoj vlasti na Ukraine (Forty years of Soviet rule in the Ukraine) 
has been drafted and is now in the press. 

During recent years, the library has published a number of bibliographical 
guides concerning current social and political matters as well as technical, 
agricultural and literary questions. The following may be mentioned: Pervaja 
russkaja revoljucija 1905-1907 gg. (The First Russian Revolution, enn-tanll 
Sojuz rabotego klassa i krest’janstva-reSajustaja sila v bor’be za kommunizm (Union of 
the working class and the peasants—the decisive force in the battle for Commun- 
ism); and a number of publications devoted to classic Ukrainian writers 
(T. G. Shevchenko, I. Franko, L. Ukrainka and M. Kotsyubinsky). 

It is now preparing for issue a complete bibliography of the works of T. G. 
Shevchenko and of works relating to him. 

Since 1954, the library has been publishing reports on its activities. 
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(228) INDEX TRANSLATIONUM 
AND THE OSLO REPORT 


Under a contract with Unesco, the Royal University Library of Oslo under- 
took a detailed analytical study of all the bibliographical works published and 
subsidized by Unesco. The work was co-ordinated by a committee under the 
chairmanship of Mr. Harald Tveteraas, director of the library. 

In its iad conent, dated 24 October 1957,' the committee analysed, among 
others, the first eight volumes of Index translationum, giving recommendations 
for its possible improvement and commenting nate on its purpose, 
usefulness and completeness. 

The Jndex is described in the report as ‘a mirror of cultural interchange all 
over the world’, a statement which will readily be supported by a careful 
examination of any of the nine annual volumes which have been issued thus 
far (Volume 9 eee in March 1958). 

A total of 70 different countries reported their translations to one or more 
of the first eight volumes. The majority of these reports have been in the form 
either of printed cards or cards specially prepared for inclusion in the Index. 
The arrangement of the entries within the bibliography of each country 
follows the 10 major categories of the Universal Decimal Classification. 


AIM OF THE INDEX 


The aim of Jndex translationum is to present listings of books translated in any 
country of the world, and it is designed to assist readers in finding translations 
in the languages they read, of the works of a given author or on a given subject. 
It provides a means of finding out as quickly and easily as possible whether a 
specific work has been translated into a certain language, thus facilitating 
study of the diffusion of the works of any given author, the literature of a given 
country, or specific religious or political ideas. It is also helpful in the search 
for original titles, the names of publishers, translators, etc. 

The collaboration of the various bibliographical centres in preparing each 
volume has increased appreciably during the nine years Unesco has been 
editing this work. The number of entries has almost quadrupled (from 8,570 in 
Volume 1 to 27,617 in Volume g) and the geographical distribution of the 
national contributions now covers all but a few of the countries of the world in 
which translations are published. 

The committee felt that for the ‘bibliographically less developed countries’, 
the entries in Jndex translationum could not be considered consistent, conti- 
nuous and homogeneous, and deplored this fact, considering that the Index 
could be of great help to these countries. Such discrepancies as were pointed 
out were attributable, according to the committee, to the countries themselves, 
and it was felt that in view of the growing realization of the importance of the 
Index, they would no doubt take steps to make their contributions regularly. 


PROPOSALS FOR IMPROVEMENTS IN PRESENTATION 


Among the concrete proposals put forward by the Oslo committee for the 
improvement of the presentation of Index translationum was a rearrangement of 


1. A limited number of copies are available from the Libraries Division, Unesco, 19 avenue 
Kléber, Paris-16*, France. 
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all the material alphabetically according to authors. This arrangement would 
group all the translations (into any language) of a given author and eliminate 
the need for the author index at the end of each volume which is required by 
the present form of /ndex translationum. It would also make it possible to list 
each original title only once, and would effect an economy of space—an 
important consideration now that the number of items received annually has 
grown to such large proport ions. 

Careful examination of the committee’s recommendations, shows, however, 
that there are still a few questions to be solved before it will be possible for the 
Unesco Secretariat to put the proposals into effect. ‘These problems are of 
varying importance, and it is to be hoped that ways will be suggested by which 
they can be overcome. The main problems of the proposed arrangement as 
formulated at present are: 

The material from countries producing very few translated books would be 

extremely difficult to trace in the mass of entries 
2. The preparation of statistical studies on the annual production of translated 

books in different countries within the various U.D.C. categories would be 

rendered more difficult. 
3. The frequent lack of identification of the title of the original work would 

complicate the arrangement by authors. 
4. Identification of the country of publication would not always be clear from 
the entry. 
Special signs would be required to provide a subject classification under the 
proposed arrangement, unless the works are presented alphabetically under 
the major U.D.C. divisions. Although the committee expressed certain 
doubts as to the practicability of the present classification of works accord- 
ing to the 10 major U.D.C. divisions, no alternative suggestion was made, 
Owing to the complexities of the editorial work on the Index, any changes 
affecting the presentation of the volumes as a whole are bound to take at least 
a year’s time, in order to allow the Secretariat of Unesco to consult all the 
bibliographical collaborators who would have to prepare their contributions 
in a different form, were the proposed new arrangement to be universally 
accepted. Suggestions received from contributors and from any other sources 
will be taken into consideration before any new arrangement is decided upon 
or new instructions prepared. 
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The ninth annual volume of Jndex translationum (new series) contains biblio- | 
graphies of translations published in 1956. A total of 27,617 items are listed | 
in the new volume, which represents 52 different countries; counting the 

bibliographies contained in the previous volumes, the Jndex has catalogued | 


a grand total of 153,781 translations in nine years. Bilingual: English/French, 
04 pages 

Paper: $16; Sos. (stg.); 1.800 Fr.fr. 

Cloth: $18; gos. (stg.); 5.400 Fr.ft 
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NEW PUBLICATIONS 


BIBLIOGRAPHY 


29) Unesco. Directory of current Latin American periodicals | Directorio de publi- 
caciones periddicas actuales latinoamericanas | Répertoire des périodiques en 
cours publiés en Amérique Latine. Paris, Unesco, 1958. Approx. 
320 p. Approx. $3.50; 17s.6d.; 1,000 Fr.fr. To appear in June 1958. 
Compiled by the Pan-American Union in collaboration with Latin American 
libraries, this directory lists 3,376 learned periodicals, whether published from 
official or private sources. Entries are arranged according to the Universal 
Decimal Classification and numbered consecutively. Information concerning 
each periodical includes: title, and when applicable, changes in title, address 
and frequency. There are two indexes: a geographical index, with the countries 
in alphabetical order, and the numbers of the references mentioned under each 
country in classified order; and a subject index, in English, French, Portuguese 
and Spanish. The volume also includes tables of abbreviations used, tables of 
statistics and appendixes listing publications issued by the Organization of 
American States and Unesco periodicals published in Spanish. 
The directory is trilingual: English, French and Spanish. 


(230) AGRUPACION BrsLioGRAFICA CuBANA José Tortp1o Mepina, HABANA. 
Bibliografia de Centroamérica y del Caribe 1956. Habana-Madrid, La Agru- 
pacién, 1958. 173 p. 25 * 17.5 cm. $3. Order from: Agrupacién Biblio- 
grafica Cubana José Toribio Medina, Apartado 572, Havana, Cuba. 

Compiled under the auspices of Unesco and printed by the Spanish General 

Directorate of Archives and Libraries, the first volume of this bibliography 

embodies the bibliographical output of Costa Rica, Cuba, the Dominican 

Republic, El Salvador, Guatemala, Haiti, Honduras, Nicaragua, Panama and 

Puerto Rico. The 1,426 entries are arranged by subjects and within each subject 

alphabetically by author’s names. The volume includes an author index. 

Readers are reminded that a detailed description of this important current 
bibliography appeared in the Bulletin (Vol. XII, No. 1, item 30). 


231) Laucue (Rudolf). Jnternationales Handbuch der Bibliographien des Land- 
baues | World bibliography of agricultural bibliographies. Minchen, 
Bayerischer Landwirtschaftsverlag GmbH, Marsstrasse 38, 1957. 
xii+410 p. 23.2 x 15.2 cm. DM.49. 

This annotated bibliography of 4,157 agricultural bibliographies or bibliogra- 
phical references from 58 countries is the first comprehensive work in the field 
and covers the period from 1596 to 1957. Over 300 current bibliographies or 
periodicals with bibliographical sections are included. The name of the 
publisher and price are given in the case of available bibliographies. English, 

French and German titles are not translated; other titles have a German 

translation. The volume includes special glossaries and articles concerning 

classification and documentation in agriculture, an author and title index, and 
a regional index. 

The work is written in German, with an English table of contents, English 

headings and an English subject index. The introduction contains a short list 

of German terms used in the annotations with their English equivalents. 
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(232) CounciL FoR INTERNATIONAL ORGANIZATIONS OF MEDICAL ScIENcgs, 
Bibliography of international congresses of medical sciences | Bibliographie 
des congrés internationaux des sciences médicales. Published simultaneous} 
by: Blackwell Scientific Publications, Oxford, U.K.; Charles C. Tho. 
mas, Springfield, Ill., U.S.A.; Ryerson Press, Toronto, Canada: 
Masson et Cie, Paris, France. 1958. 234 p. 2314.5 cm. Approx. 
$3.50; 25s.; 1,470 Fr.fr. 

Contains particulars of 1,427 congress meetings devoted to some 362 different 

aspects of medicine. The particulars given about each congress include: subject, 

number, place of meeting, and precise date. The bibliographical description 
consists of the title, number of volumes, number of pages, note of illustrations, 
place of publication, publisher and date of publication. 

Ephemeral literature such as announcements, invitations, guide books and 
programmes has been eliminated from the bibliography which has been 
confined almost entirely to the published texts of the papers read at congresses 
and the discussion upon them. In the case of important congresses which have 
not published a volume of proceedings, references have been given to journal 
reports, but no attempt has been made to index all the congress reports 
contained in periodical literature. Whenever possible the various languages 
represented in the congress report have been noted. 

Under the heading ‘Notes’ are included such points as the names of sponsor- 
ing bodies, the differentiation of congresses dealing with the same subject, and 
anomalies of numbering. A copious index of synonyms and alternative subject 
words has been provided. 


(233) Meyriat (Jean). Report on the general principles governing international 
bibliographical work. Paris, Unesco, 1957. 38 p. 27.5 X 21.5 cm. 

Prepared on the recommendation of the International Advisory Committee on 
Bibliography, this report defines the many problems which confront the 
compilers of international bibliographies, particularly of specialized biblio- 
graphies and lists of periodicals, and points out possible avenues of approach. 
It deals with the basic facts concerning international bibliographies, their 
subject area, contents, compilation and layout, and their users. A further 
section is devoted to problems involved in the preparation of international lists 
of periodicals. Two annexes give examples of methods adopted by various 
international bibliographies for dealing with certain problems of layout, and 
an outline for an inventory of international lists of periodicals. 

A limited number of copies of this report are available free, in English or 
in French, from the Libraries Division of Unesco, 19 avenue Kléber, Paris-16®, 
France. 


(234) SwitTzERLAND. BIBLIOTHEQUE NATIONALE SulssE. Répertoire des pério- 
diques étrangers regus par les bibliothéques suisses | Verzeichnis ausldndischer 
Keitschriften in schweizerischen Bibliotheken. 4° ed. Supplément 1. Berne, 
Association des Bibliothécaires Suisses, Hallwylstrasse 15, 1957. 
XXVili+ 106 p. 29.5 X 21 cm. 

This first supplement to the list of foreign periodicals held in Swiss libraries, 

published in 1955, contains 5,501 new titles. As in the main volume, entries 

are arranged in alphabetical order of titles and indicate the exact holdings of 
the Swiss libraries. In preparing the supplement, as complete a revision as 
possible of the main volume was carried out and 30,000 corrections and addi- 
tions were made. Some of these are listed in the supplement, including: 
periodicals which had ceased publication and in the meantime have re 
appeared; certain periodicals already announced, the collection of which has 
been ai inne and periodicals announced for the first time by a public 
library. Titles repeated for any of these reasons amount to 1,512. The supple- 
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ment includes: a list of participating libraries, indicating the conditions of 
loan for each of them; a geographical index giving the names of the societies 
or official institutions publidhing the periodicals, etc.; and an alphabetical 
index of institutions, societies, etc., whose titles give no indication of place, 
with a cross-reference to the geographical index. 


Japan. Ministry or Epucation. Bibliographical list of Japanese learned 
journals. Natural sciences, no. 1. Tokyo, Ministry of Education, Higher 
‘Education and Science Bureau, Science Section Scientific Informa- 
tion, 1957. 81 p. 26x 18 cm. 

This series has been planned to meet the needs of scientific circles outside Japan. 
This first part lists between 600 and 800 journals classified under a total of 
56 subdivisions within the five main classes: science, engineering, agriculture, 
medicine, and comprehensive learned societies. Each reference includes the 
English or European equivalent of the title, the Japanese title romanized, the 
name of the publishing body both in English and in Japanese romanized, its 
address, the leaner, format and number of pages in each issue, price and 
certain other indications, including the languages used. 


(235) 


(236) Brazit. InstrruToO BRASILEIRO DE BIBLIOGRAFIA E DOocUMENTAGAO. 
Periddicos brasileiros de cultura. Edigao preliminar. Rio de Janeiro, 
Instituto..., Av. General Justo 171, 4° andar, 1956. 182 p. 

This is a selective bibliography of Brazilian cultural periodicals; titles are 

listed according to the Universal Decimal Classification system. In many 

cases, titles are accompanied bv details of the format, frequency of publication, 
price per number, a summary of contents, etc. At the end is an alphabetical 
subject index and an alphabetical title index. 

The same Institute has also published /.B.B.D. e os servigos que se propone a 
prestar, by Lydia de Queiroz Sambaquy (1957, 11 pages). This pamphlet 
describes the origins, composition and work of the Brazilian Institute of 
Bibliography and Documentation, its duties, and the services it proposes to 
provide. It is completed by diagrams of the various departments: department 
of technical and scientific information, department of cottages exchanges, 
publications department, and photographic reproduction laboratory. 


(237) ScHNAPPER (Edith B.), ed. British unton-catalogue of early music printed 
before the year 1801. London, Butterworths, 4-5 Bell Yard, Temple 
Bar, 1957. 2 vols. 1,168 p. Demy quarto. £21. 

This catalogue, the first of its kind, forms a record of pre-1801 music held in 

the permanent collections of over 100 libraries throughout the British Isles, 

including the rich collections of the British Museum, whose 1912 catalogue 

provided the starting point for this work. The present catalogue contains some 

55,000 entries with a separate vocal index of over 10,000 titles. 

Though the mass of music printed in England, Scotland and Ireland during 
the seventeenth and eighteenth centuries naturally forms the bulk of the 
various collections recorded in the union-catalogue, rare foreign publications 
of all periods and countries are strongly represented. 


238) Huarp (P.); Wonca. Bio-bibliographie de la médecine chinoise 1957. Paris, 
Amédée Legrand & Cie, 93 Boulevard Saint-Germain, 1957. 66 p. 
4to. 1,600 Fr.fr. 

In this survey of Chinese medicine, the information is given in condensed form 

in four indexes: the first lists 247 important authors in alphabetical order, the 

second 140 classical works, the third authors and their works in chronological 
order and the fourth is a subject index. It includes a list of authors not considered 
sufficiently important to be indexed and a bibliography, brought up to date 
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see 


as of 1957, of works published in Chinese and Western languages. A system 
of numbers makes it easy to find authors’ names, titles of works, historical 
periods or subjects. 


239 Korpata ( Josef). Abriss der Geschichte der Bibliograplue in Polen. Leipzig, 
VEB ¢ tto Harrassowitz, Eilenburger Strasse 55, 1957. 200 p. DMgo. 
Bibliothekswissenschaftliche Arbeiten aus der Sowjetunion und den Léndern 


. - e . i, « ° 

der Volksdemokratie in deutscher Ul tzu Reihe B, Band 
The original Polish version of this work was pi tblishe din 1953, but the author 
revised it and brought it up to date (1956) for this German translation. It 


traces the history of Polish bibliog rraphy giving comprehensive des riptions of 
all Polish bibliographies, including the Bibliografia Polska, the national biblio- 
graphy founded by Karol Estreicher, which lists al! Polish printed works from 
the introduction of printing in Poland up to the end of the nineteenth century, 


240) U.S.S.R. Gos. ae BLICNAJA IsTORICESKAJA BrBLioTEKA RSFSR, 
Bibhiografya russk “sr hliografu po istorii SSSR. Annotirovannyj pereéen’ 
bibliograficeskth ha zatelej, izdannyh do 1917 g (Bibliography of Russian 


bib F ographies on the a of the U.S.S.R.: annotated inventory of 

bibliographies, issued up to 1917). Moskva, Izd. Vsesojuz. Kniznoj 

Palaty, 1957. 
Lists more than 400 titles of bibliographical works, with special reference to 
literature, on the history of the U.S.S.R., published from the eighteenth century 
to the beginning of the twentieth century. It is divided into the following 
sections: general bibliography; bibliography of sources for the history of the 
U.S.S.R.; bibliography for individual prob lems and s ubjects ; bibliography 
of the history of the U.S.S.R. from earliest times up to 1917; bibliography of 
the publications of learned societies and institutions; indexes to historical 
journals and historical articles from general journals; lists of works by Russian 
historians. The volume includes an alphabetical author index, and an index 
of titles and headings. 


(241) New York State Liprary. Checklist of books and pamphlets in the social 
sciences. First supplement April 1955—December 1956. Albany, The 
Library, 1957. 19 p. 38 27 cm. 

This supplement to the checklist issued in the spring of 1956 (See Bulletin, 

Vol. X, No. 10, item 518) lists 5,800 publications in the social sciences including 

anthropology, economics, philosophy, political science, psychology, and 

welfare, but not including education, history and law. 


242 RoyAL ANTHROPOLOGICAL INsTITUTE, LONDON. Survey of anthropological 
journals and monograph series in libraries in the United kingdom. London, 
The Institute, 21 Bedford Square, 1957. 17 p. 28.5 x 22 cm. 

Lists anthropological journals and monograph series held as of 1 March 1955 


by the principal libraries of Great Britain. In ge sia! iy itles ‘lh been abbre- 
viated according to the system used in the third edition of the Werld list of 
scientific periodicals London, Butterworth, 1952). Entries are arranged alphabet- 
ically under the earliest title with references from later titles. There are lists of 
additions to and revisions of holdings in the Institute’s own library as ol 
June 1956, and of proceedings of international congresses. 


(243 Tidsskrifter 1 Nobelinstituttets Bibliotek, Statistisk Sentralbyrds Bibliotek, 
Utenriksdepartementets Bibliotek. Oslo, 1957. 29 x 21 cm. 76 p. Obtainable 
from the partic ips iting libraries. 

A list of periodicals on law, stat stics, economy, finan e, international relations, 

politics, history, geography and miscellaneous subjects received by the li braries 
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of the Norwegian Nobel Institute, the Central Bureau of Statistics and the 
Royal Norwegian Ministry of Foreign Affairs at Oslo. Entries are arranged 
alph abetically within eac h subject group. The list has been brought up to date 
as of 1 January 1957. 

The same three libraries have also published their annual accessions cata- 
logue of foreign literature received in 1956, Akesjonskatalog over utenlandsk 
litteratur 1956 (Oslo, 1957, 140 p., 22 15.5 cm.) 


(244) U.S. NATIONAL Commission FOR Unesco. A Selected bibliography of 

books, films, filmslides, records and exhibitions about Asia. Washington, 

The Commission, 1957. v+47 p. 23x15 cm. Obtainable from the 

U.S. Government Printing Office, Washington 25, D.C. $0.25. 
Prepared in connexion with the Sixth National Conference of the U.S. National 
Commission for Unesco, held in November 1957, the theme of which was 
‘Asia and the United States: what the American citizen can do to promote 
mutual understanding and co-operation’, this bibliography of books and other 
materials about Asia is designed to develop greater mutual understanding of 
cultural values in Asia and the United States. 


245) RoyjserR (Solomon Abramovit). Hrestomatija po russkoj bibliografii s XI 
veka do 1917 g. (Anthology of Russian bibliography from the eleventh 
century to 1917). Moskva, Goskul’tprosvetizdat, 1956. 447 p., with 
illustrations. 23 X 15 cm. 12 roubles. 

Recommended as a textbook for students of library schools following the 
‘General Bibliography’ course. Contains mana s from texts, opinions e xpressed 
by distinguished bibliographers, writers and bibliographical critics, and 
surveys and critical works by V. I. Lenin. The contents of this volume are 
arranged in five large sections corresponding to the classification system 
adopted for bibliographical studies at library schools. There is an alphabetical 
index of names. 


LIBRARIANSHIP 


246 Asis. Lonpon. Proceedings of the international study conference on classt- 
fication for ee retrieval. London, Aslib, 4 Palace Gate, 1957. 
30s. or $5.50 (25s. or $4.50 to members of Aslib). Available in the 
U.S.A. from Pergamon Press, 122 East 55th Street, New York 22, 
N.Y. 

Contains the proceedings of the study conference organized from 13 to 17 May 
1957 at Dorking (England) for the International Fe de ‘ration for Docume ntation 
by Aslib (as British national member). The 12 papers presented dealt with 
the general role and value of classification in information retrieval; techniques 
for constructing classification schedules for a subject; problems encountered 
in the construction of a general classification; the question of notation in 
the classified index and the role of classification in mechanical selection. 


247) RANGANATHAN (S. R.). Colon Classification. 5th ed. Vol. 1. Madras, 
Madras Library Association, 4 Sami Pillai Street, Triplicane; London, 
Blunt and Sons, Ltd., 1957. 463 p. 22x15 cm. India: 15 rupees; 
outside India: 36s. (Publication series, 22). 
The fifth edition of this volume, setting out the schedules of the Colon Classifi- 
cation and the rules for constructing the Colon Number for any subject, 
incorporates portio ns of Ranganathan’s latest work on the classification of 
‘Management’, and gives new schedules for the constituent states of India, 
incorporating the reformation of the states in November 1956. Volume 1 
contains only such isolates as are sufficient for the classification of Macro 
rhought embodied in books, taken in general libraries such as public, school, 
college and university libraries. Volume 2, which will be issued in separate 
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fascicules for different classes, will give the more elaborate schedules necessa 

for the Depth Classification of Micro Thought embodied in articles in learned 

periodicals. Index. 

(248) Hampurc. STaats- UND UNIVERsITATS-BIBLIOTHEK. Der Wiederaufbay 
der Staats- und Universitdéts-Bibliothek Hamburg. 10. bis 12. Jahresbericht 
umfassend die Jahre 1954/55, 1955/56, 1956/57. Hamburg, Die Biblio. 
thek, Moorweidenstrasse 40, 1957. 132 p. 21X15 cm. 

A report on the activities of the State and University Library of Hamburg 
from 1954 to 1956. During this period the building-up of the library has 
continued, efforts being directed mainly towards a revision of existing collec. 
tions, making the subject catalogue available to the public, etc. The report 
contains chapters on the library’s buildings and equipment, collections, 
organization (catalogues, and various departments), use, staff, etc. 


(249) AsocraciON PERUANA DE BisiioTecarios. Boletin. No. 4, Agosto 195), 
Lima, La Asociacién, Apartado 2335. 21 x 16 cm. 

This fourth issue of the bulletin of the Peruvian Library Association includes 

the full text of the plan for a national service of school libraries prepared by the 

Unesco Regional Centre for the Western Hemisphere in Havana, Cuba; a 

description of the library of the National School of Agriculture (Escuela 

Nacional de Agricultura); reviews of several books on librarianship; and a 

news section. 

(250) Moaxtrey (Gertrude). Basic filing rules for medium-sized libraries. New 
York, William-Frederick Press, Pamphlet Distributing Co., 313 
315 W. 35th Street, 1957. 310 p. $2. 

Contains a set of 14 simplified rules for a catalogue of 120 to 2,000 trays, 

designed to be understood by the beginner. There is a 32-page ‘Comprehensive 

Example’. 

(251) Leipzic. DreutscHE Btcueres. Die Deutsche Biicherer, Leipzig: ein 
Wegweiser fiir thre Besucher und ein Hilfsmittel zu threr Benutzung. Leipzig, 
Die Biicherei, 1957. 40 p. 21 x 15 cm. DM.1.50. 

This revised edition of the guide for users of the Deutsche Biicherei at Leipzig 

describes its structure, collections, catalogues, information and lending services, 

bibliographical activities, etc. 


MICRORECORDING 


252) ASSOCIAZIONE NAZIONALE MicrorFitm, Roma. Microfilm: periodico & 
informazione tecnica e legislazione della documentazione. Anno 1, no. 1, 
Novembre 1957. Roma, L’Associazione, Via di Porta Maggiore 46. 
28x 21 cm. 

This is the first issue of a bulletin which will be published by the National 

Microfilm Association created in Rome in November 1956 (see Bulletin, 

Vol. XI, No. 5-6, item 245). It will deal with technical problems connected 

with microfilm apparatus and equipment, the organization of services and 

legislative problems. The first number includes an article on the technical 
and legal problems of microfilm in modern administration and gives the text 


of the Association’s statutes. 


(253) Burkett (J.). Microrecording in libraries. A review of present practice. Lon- 
don, Library Association, Chaucer House, Malet Place, 1957. 55 P- 
8s.8d. (6s.6d. to members). 

A study of the use of microphotography for libraries and the costs involved. 

Includes 15 illustrations of modern equipment and a bibliography. 
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REFERENCE WORKS 


(254) Hewrrr (A. R.). Guide to resources for Commonwealth studies. London, 
University of London, Athlone Press, 2 Gower Street, 1957. 219 p. 
22X 14.5 cm. 21s. net. 

Published for the Institute of Commonwealth Studies, this guide is designed to 

help advanced research workers to locate material for A study of British 

Commonwealth affairs. The materials listed fall mainly, but not wholly, 

within the fields of history and social sciences, and are limited to libraries and 

other institutions in London, Oxford and Cambridge. The first part of the 
book is a general survey of resources classified under such headings as public 
archives, private papers, official publications, periodicals, newspapers, theses 
and research in progress, bibliographies, reference works, etc.; the second 
contains descriptions of individual collections in London, Oxford and Cam- 
bridge; and the third, information about facilities for Commonwealth study 
in British universities generally and some additional lists of organizations. 


Index. 


(255) Turkey. Mitti KoropHane Bistrvocrarya Enstir0st: YAYINLARI. 
Tiirkiye kiitiiphaneleri rehberi | Répertoire des bibliothéques de Turquie. 
Ankara, Milli Kiitiiphane..., 1957. x+243 p. 24 17 cm. 

This directory of 279 Turkish libraries 1s divided into five chapters: the Natio- 

nal Library; university, higher education and school libraries; special libraries; 

ublic libraries, and children’s libraries. Detailed information about each 
institution includes: name, address; telephone number; under whose direction 
it comes; name of director; staff; branch libraries, if any; main subjects and 
type of reader served; collections of printed volumes, manuscripts and perio- 
dicals; catalogues; publications; history, etc. There is a combined index of 
names of all the libraries and subjects. The main body of the directory is in 

Turkish, but the title, foreword, and the questionnaire which was sent out are 

also given in French. 


(256) VEREINIGUNG OsTERREICHISCHER BIBLIOTHEKARE. Osterreichische Biblio- 
theken. Statistik und Personalverzeichnis. Wien, Osterreichische National- 
bibliothek, 1957. xix+171 p. (Biblos-Schriften, Bd. 14.) 

Intended as a complement to Volume 1 in the series entitled Verzeichnis Osterrei- 

chischer Bibliotheken, this book contains a statistical section and a list of library 

personnel. The statistical section covers 1951-55; it consists of a general part 
giving the main data for a large number of libraries and a special part, covering 

1953-55, giving detailed information on selected libraries. The list of per- 

sonnel gives Austrian librarians who are active or have been active in Austrian 

libraries and were still living in 1939. 


(257) Instrruro pe Estrupios AMERICANISTAS, CORDOBA. Normas para la 
transcripcién y edicién de documentos historicos. Cordoba, El Instituto, 1957. 
2 p. 23.5 16 cm. 
These rules deal with the transcription and publishing of the historical 
documents (nearly all of the modern period) to be found in South American 
archives. They were discussed at the Congress which was held at Cérdoba 
(Argentina) from 13 to 15 December 1956 on the initiative of the Institute of 
American Studies of the Cérdoba National University’s Faculty of Philosophy 
and Letters. They have been adopted by the principal institutions of Argentina, 
as well as by the National Archives of Chile. 
The work also contains an account of the proceedings of the Congress, and 
records the views of various specialists. 
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(258) INTERNATIONAL 


uw 


ASSOCIATION FOR MASS 


COMMUNICATION RESEARCH 


Fifty experts on information media, from 
15 countries, held a two-day meeting at 
Unesco House, Paris, in December 1957 
to establish the International Association 
for Mass Communication Research. 
Created with the 
Unesco, the new association, which is 
independent, has its headquarters in Paris, 


in the offices of the Institut de Presse of 


the University of Paris, 27 rue St. Guil- 
laume. Its function is the promotion 
throughout the world of the development 
of research on problems related to press, 
radio, television and films. 

The association’s membership list 
includes about 200 names of institutes 
and individuals engaged in mass media 
research from over 30 countries. 

The two-day meeting of the constituent 
assembly was opened by Tor Gjesdal, 
Director of the Department of Mass 
Communication of Unesco, on 18 De- 
cember. With Jacques Bourquin of the 
University of Lausanne, Secretary-Gene- 
ral of the Union of French-Language 
Newspapers in Switzerland, as chairman, 
the assembly approved the statutes and 
work programme of the new Association. 


(259) 


As already announced in the Bulletin 
(Vol. XI, No. 11-12, item 485), the Inter- 
national Youth Library, Munich, a 
Unesco associated project, has received 
a grant from the Rockefeller Foundation, 
New York, to undertake a special two- 
year programme for the promotion of 
children’s and young people’s literature 
and libraries in Africa, Asia and Latin 
America. The programme is under the 
direction of Mrs. Jella Lepman, founder 
of the Youth Library, who recently 
visited Turkey, Lebanon and Iran. 

In all three countries, the government 
authorities, librarians, and publishers of 
children’s literature were keenly interested 
in the Youth Library’s special programme 
and eager to start schemes for increasing 


co-operation of 


The meeting decided that two subjects 
inviting special study were: the influence 
of mass media on children, and the safe. 
guarding of professional secrecy in jour. 
nalism—the right of journalists to keep 
secret their sources of information. Further. 
more, the Association will establish a list 
of research institutes, collect data on 
current research projects and current 
bibliographical material and start work 
on problems of terminology. 

An executive committee was elected 
the constituent assembly. This is headed 
by a bureau of seven. The bureau consists 
of Fernand Terrou, director of the Institut 
de Presse, as chairman; Jacques Kayser, 
deputy director of the Institut, as deputy 
chairman; Professor Raymond B. Nixon 
of the University of Minnesota, Professor 
M. Kafel, director of the Scientific Insti- 
tute of the Press, Warsaw, and Mr. Bour- 
quin as vice-presidents; and Marcel Stijns 
of Belgium, president of the International 
Federation of Journalists, and Claude 
Bellanger of France, secretary-gencral of 
the International Federation of News- 
paper Publishers. 


PROMOTION OF CHILDREN’S LITERATURE 


the amount of children’s literature and 
the number of children’s libraries. Great 
progress has already been made in Turkey, 
where 85 children’s libraries have been 
set up within the last four years, and a 
law has recently been passed making it 
obligatory for all schools to have a library. 
In Lebanon and Iran there is a serious 
lack of suitable literature for children and 
young people. 

As a result of Mrs. Lepman’s visit to 
these countries, it is hoped to stimulate 
the production of children’s and young 
people’s literature suited to national 
interests and ways of life, and to set up 
in each of them a pilot children’s library 
and a national section of the International 
Board on Books for Young People. The 


Unesco bull. libr., vol. XII, no. 5-6, May-June 1958. 
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Board sponsors an international award 
for children’s books—the Hans Christian 
Andersen award medal—which is pre- 
sented every two years to a living author 
for the best books for children or young 
people published during the period. 

As part of its special programme, the 
Youth Library offers assistance in the 
compilation of book lists for publication, 
translation or adaptation, and in the 
training and exchange of librarians, sends 
out exhibitions and book treasure chests, 
and helps in the formation of small inter- 


(260) INDIAN 
The Second Conference of the Indian 
Association of Special Libraries and 
Information Centres (IASLIC) was held 
at Calcutta on 7 and 8 December 1957. 

Professor N. K. Sidhanta, vice-chancel- 
lor of Calcutta University, in his inaugural 
address emphasized the need for suitably 
qualified and technically trained personnel 
to take charge of the special libraries 
which were being created in increasing 
numbers in India. He asked the Asso- 
ciation to devise ways and means for 
creating opportunities for the necessary 
training of such personnel. Mr. V. P. 
Sondhi, Director of the Geological Survey 
of India, who presided over the conference, 


(261) 


An interesting experiment which brought 
thousands of books to many homes and 
combined commercial and cultural inte- 
rests, was recently carried out in Peru 
when the Third Peruvian Book Festival was 
organized from 17 to 31 December 1957. 
The firms Juan Mejia Baca and P. L. 
Villanueva of Lima co-operated in pro- 
ducing half a million books in popular 
editions which were made available to 
the public in collections of 10 volumes 
each at the low price of 40 soles (U.S. 
$2) for each collection. 

The project involved the purchase of 
60 tons of paper and provided full-time 
work for two printing shops employing 
200 men. Information about the festival 
was diffused free of charge by newspapers, 
magazines and other means of commu- 
nication, Three of the authors whose 
(262) UNESCO COUPON 
In 1948 Unesco started the Unesco Book 
Coupon Scheme to help people in soft 
currency areas to buy books from hard 


SPECIAL LIBRARIES 


national children’s reading centres and 
information centres. It has also started 
issuing a quarterly international children’s 
book bulletin, Bookbird, the first issue of 
which appeared in November 1957 and 
contains news and information about 
children’s books from a number of 
countries. 

Further information concerning the 
International Youth Library and_ its 
special programme may be obtained from 
the Library, 11a Kaulbachstrasse, Munich 
22, Federal Republic of Germany. 


CONFERENCE 


stated that the rapid success of India’s 
industrial development depended to a 
large extent on the systematic organiz- 
ation and dissemination of scientific and 
technical information. 

Two symposia were held during the 
meeting, one dealing with industrial 
planning and information services and 
the other with training for special libra- 
rianship in India. 

The Association (29 Chowringhee Road, 
Calcutta 13, India) provides a number 
of useful services, including: training in 
foreign languages, translations from for- 
eign languages, and microfilms and 
photocopies of reading materials. 


PERUVIAN BOOK FESTIVAL 


books were being offered were invited to 
participate in the Festival: Rémulo Galle- 
gos, Jorge Icaza (Ecuador) and Ciro 
Alegria. Mr. Gallegos was unable to take 
part but Messrs. Icaza and Alegria 
accepted the invitation, Mr. Alegria 
returning to Peru after 23 years’ absence. 
They gave lectures at the universities of 
San Marcos, Trujillo, Cuzco and Are- 
quipa, and Mr. Alegria continued to 
lecture in different parts of the country 
after the festival closed. 

Steel stands were erected in over 20 
public parks throughout the country and 
on the opening day, 17 December, 
100,000 books were sold. When the festival 
ended on 31 December, only ten thousand 
collections remained, and these were 
quickly disposed of in the following two 
months. 


SCHEME 


currency areas, by making its own hard 
currency reserves available for the pur- 
pose. Since then the scheme has gradually 
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been extended to cover scientific material, 
films and travel. Twenty countries at 
present participate in the scheme! and 
during 1957 the Unesco Coupon Offfice 
issued coupons to the value of $4,580,491, 
bringing the total amount of coupons 
issued since the scheme began to 
$18,912,491. Also, coupons to the value 
of $5,060,017 were redeemed last year, 


(263) 


To aid persons of ability and promise to 
enter the library profession or to do 
advanced study in library science, the 
University of Illinois Library School 
offers a number of fellowships, scholarships 
and assistantships to qualified students. 
All appointments are conditional upon 
acceptance of the student’s application 
for admission to the Library School. 

Further information may be obtained 
from the Associate Director, Library 
School, University of Illinois, Urbana, 
Illinois, U.S.A. 

Two $1,000 fellowships for students 
preparing for work with children or youth 
in the public school or public library 
systems in the State of California are 
being offered by the California Congress 
of Parents and Teachers, for the academic 
year 1958-59. Recipients of the awards 
need not be residents of California, but 
the successful applicants must agree to 
spend two years following graduation 
working with children in Californian 
libraries. Closing date for applications is 
15 July 1958. 


(264) AN INDICATOR 


FOR GRAMOPHONE 


LIBRARY FELLOWSHIPS IN THE 


bringing the total amount redeemed 
since 1948 to $14,290,667. 

Further information concerning the 
working of the Unesco Coupon Scheme 
may be obtained from the Public Liaison 
Division, Department of Mass Commu. 
nication, Unesco, 19 avenue Kléber 
Paris-16e, France. ; 


U.S.A. 


For further information, write to } 
Periam Danton, Dean, School of Libra. 
rianship, University of California, Ber. 
keley 4, or to Martha T. Boaz, 
School of Library Science, University of 
Southern California, Los Angeles 4, 
U.S.A. 

The School of Librarianship, University 
of California, Berkeley, also offers, for the 
academic year 1958-59, one teaching 
assistantship and six research assistant. 
ships. 

The teaching assistantship is open to 
graduates of accredited library schools 
interested in working toward a second- 
year master’s degree or a doctor’s degree 
and calls for something less than half time 
spent on duties related to the appoint- 
ment. The stipend is $1,800 for nine 
months. 

The research assistantships, which call 
for approximately ten hours of work per 
week and pay $700 for the academic year, 
are open to both beginning library school 
students and to graduates. 


RECORDS 


by W. A. Taytor, Borough Librarian, St. Pancras 
Public Libraries, London (U.K.). 


When it was decided, in February 1957, 
to open our ten-year-old gramophone 
record collection to individual borrowers, 
as well as to societies, an analytical card 
catalogue already existed, in which the 
records were entered under composers, 
artists, types of music, solo instruments, etc. 
But it was apparent that we should have 
to provide a further item of equipment 
which would indicate what records were 


1. Participating countries 


available at any particular time. This 
would (a) prevent borrowers and staff 
from becoming irritated by requests for 
records already on loan; and (b) prevent 
excessive handling of the records by staff 
or members of the public. 

After consideration of several possible 
methods, we finally chose an office-type 
visible index, in the form of metal panels 
which could be displayed on a wall slope. 


those marked with an asterisk also participate in the travel cou 


pon 
scheme: Austria, Burma (Union of), Cambodia,* Ceylon, Egypt, France,* Germany (Fed. 
Rep. of) including the Saar,* India, Iran, Iraq, Italy, Japan, Laos,* Monaco,* Morocco, 
New Zealand, Tunisia, Turkey, U.S.A.,* Viet-Nam.* 
The following countries participate as suppliers only: Belgium, Canada, Czechoslovakia, 
Denmark, Hungary, Mexico, Netherlands, Sweden, Switzerland, Thailand. 
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These indexes have a visible strip which 
is used to show the short title of the 
record; the remainder of the card carries 
a full descriptive cataloguing entry. The 
type of visible index chosen was Kardex, 
made by Remington Rand. 

It was then necessary to devise a method 
of indicating the availability of the record. 
This is done by inserting a xylonite card, 
containing brief cataloguing details which 
has a black flash painted on it in a clearly 
visible position at the end of the title strip. 
The black flash signifies that a record is 
immediately available. The borrower, 
having made his selection from the records 
which he knows are ‘in’, removes the 
xylonite card and takes it to the issue desk. 
There the xylonite marker becomes a 


BIBLIOGRAPHICAL 
IN THE NATURAL 


(265) 


On the occasion of the Ninth Pacific 
Science Congress, held from 18. to 30 
November 1957 at Bangkok, Thailand, a 
symposium on bibliographical problems 
in the natural sciences in the Pacific was 
organized. 


The indicator for gramophone records used at St. Pancras Public Libraries. 


Photo: Remington Rand, London. 


charging card and is inserted in the 
borrower’s ticket, to constitute a normal 
Browne ‘charge’. On the return of the 
record the borrower’s ticket is handed 
back to him, and the xylonite marker is 
replaced in the indicator by the staff. 

After 12 months’ usage the system has 
proved to be thoroughly satisfactory; the 
xylonite markers do not fall out acciden- 
tally, as they are held in place by the 
weight of the cards above. They do not 
get into the wrong entries, since they are 
replaced by the staff, and the members 
of the public have no need to touch them 
except when they wish to borrow the 
record. Both borrowers and staff like the 
scheme. 


PROBLEMS 
SCIENCES 


Papers read at the symposium included: 
‘The organizing and financing of biblio- 
graphic work’, by B. W. Adkinson, of 
the Library of Congress, Washington, 
D.C.; ‘Contributions toward a_biblio- 
graphy of Formosan botany’, by Hsuan 
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Keng, National Taiwan University; ‘A 
brief survey of Chinese zoological publi- 
cations in Taiwan 1945-1956: an anno- 
tated bibliography’, by Hsu-mu Liang, 
National Defense Medical Centre, ‘Taiwan, 
and Chin-chuang Chang, Zoologicai 
Institute, Academia Sinica, ‘Taiwan; 
‘Contributions to a pre-scientific botanical 
bibliography of Formosa and the Ryukyu 


Islands’, by Hui-Lin Li, of Morris Arbo- 


retum, University of Pennsylvania; ‘On 
the uses of botanical bibliography in the 
preparation of a flora’, by Shiu-ying Hu, 
and ‘Bibliographies of the Pacific’, by 


(266) 


The United Hebrew Book Publishers of 
Israel (64 Rothschild Blvd, P.O.B. 1317, 
Tel Aviv) which states that its members 
are responsible for 95 per cent of the 


es 


E. H. Bryan, B. P. Bishop Museum 
Hawaii. These and other papers read at 
the symposium will be published in the 
proceedings of the Ninth Pacific Science 
Congress. 

At the closing plenary session the 
congress resolved: ‘that bibliographies 
and bibliographical services are essential 
to efficient pursuit of research in natural 
science, and that more adequate support 
should be found for preparation and 
publication of bibliographies and for the 
establishment of central bibliographical 


services in Pacific countries’. 


HEBREW BOOK PRODUCTION 


total book production of the country, have 
sent the following statistics for the year 
October 1955-October 1956: 








Juveniles 








Reprints 
Total New titles and new 
a : a editions 
Belles lettres, original Hebrew MS. 165 go 75 
Belles lettres, translations (adults) 101 65 36 
Science, general Judaica, humanities, social 
problems (chiefly original Hebrew MS.) 31 36 45 
Religion, Bible, prayer books, etc. 70 38 32 
Dictionaries, manuals, miscellaneous 67 14 53 
184! 69 115 
Textbooks and education 518 120 398 
1,186 432 754 
(267) LIBRARY SUMMER SCHOOLS 


AND CONFERENCES 


The following courses and conferences 
for librarians will take place this summer. 
Library students and librarians from 
other countries will be welcomed at all 
of them. 


SCOTTISH SUMMER SCHOOL 
OF LIBRARIANSHIP (U.K.) 


The Scottish Library Association will hold 
this Summer School at Newbattle Abbey, 
Scotland, from 28 June to 4 July 1958. 
Subjects that will be covered include: 
the making of a librarian; book selection; 
library extension ‘activities; library plan- 
ning; photocharging; the evolution of a 
college library: an experiment in theory 
and practice; standards of county branch 
provision; book displays, and bookselling. 
Lectures will be given by Professor R. 
Irwin, president of the Library Associa- 


tion, F. G. B. Hutchings, City Librarian, 
Leeds Public Libraries, W. E. Tyler, head, 
Scottish School of Librarianship, and 
other well-known British librarians. There 
will also be informal discussions and 
visits to important libraries. 

Further information may be obtained 
from J. W. Cockburn, Central Public 
Library, George IV Bridge, Edinburgh 1, 
Scotland. 


GRADUATE LIBRARY SCHOOL, 
CHICAGO (U.S.A.) 


The Twenty-third Annual Conference of 
the University of Chicago Graduate 
Library School will be held from 7 to 
9g July 1958. The conference will be con- 
cerned with such current and urgent 
problems as those of the barriers to 
cultural exchange between Western coun- 


1. Of these, 71 are original Hebrew MS. and 113 translations or adaptations from foreign 
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tries and the U.S.S.R. and Eastern 
European countries; the structure, volume 
and range of publishing in the U.S.S.R. 
and Eastern European countries; Ame- 
rican library holdings of publications 
from those countries; the range and value 
of the literature from those countries in 
the sciences, the social sciences and the 
humanities; and the reciprocal effects of 
a freer exchange of knowledge. 

The Graduate Library School will also 
hold the third of three annual workshops 
on “The evaluation of library materials 
for children’, from 23 to 25 July 1958. 
The workshop will deal with library 
materials in the sciences, and will cover 
audio-visual materials and their use as 
well as the materials of print. 

For further information concerning 
both these meetings, write to the Graduate 
Library School, University of Chicago, 
Chicago 37, Illinois, U.S.A. 


UNIVERSITY OF CALIFORNIA SCHOOL 
OF LIBRARIANSHIP (U.S.A.) 


Three prominent American librarians, 
complementing the resident faculty, will 
conduct courses and seminars for the 
master’s and doctor’s degrees in the 1958 
summer sessions of the 
California School of Librarianship, Ber- 
keley, to be held from 16 June to 26 July 
and from 28 July to 6 September 1958. 
During the first session, Maurice F. 
Tauber, Melvil Dewey Professor of Libra- 


(268) 


The first documentation seminar to be 
held in Canada took place at Montreal 
from 19 to 20 January 1958. Sponsored 
by the Canadian Library Association and 
the McGill University Library School, it 
was planned to give Canadians an oppor- 
tunity to consider the new methods and 
techniques for the communication of 
knowledge and to determine to what 
extent they were needed by Canadian 
libraries and research centres. Some 
200 participants, mostly from special and 
government libraries, and an observer 
from Unesco attended. 

The director of the seminar was Mr. 
Ralph R. Shaw, professor in the Graduate 
School of Library Service, Rutgers Uni- 
versity (U.S.A.) and a member of the 
Unesco International Advisory Committee 
on Bibliography. The first three sessions 
were concerned with documentation in 
general; an evaluation of the traditional 
and the new techniques; and scientific 
management of libraries and documen- 


University of 


CANADIAN DOCUMENTATION 


rianship, Colombia University School of 
Library Service, will conduct the regular 
second-semester course on special prob- 
lems in classification and cataloguing, 
and a seminar in advanced cataloguing, 
and Miss Jean Lowrie, Department of 
Librarianship, Western Michigan College, 
will conduct regular courses in school 
library administration and library work 
with children. John S. Richards, Librarian 
Emeritus of the Seattle Public Library, 
and a past president of the American 
Library Association, will conduct in the 
second session the regular second-semester 
course in municipal and county library 
administration, and a seminar on prob- 
lems in public library administration. 

For further details concerning these 
summer sessions, write to the University 
of California School of Librarianship, 
Berkeley 4, California. 

A three-day symposium on “The climate 
of book selection: social influences on 
school and public libraries’ will also be 
held at the University of California from 
10 to 12 July 1958. Discussions will deal 
with the effects of population growth, 
increased leisure, and increased academic 
enrolment; a survey of the impact of 
mass and other media on the library, etc. 

For further information, write to the 
Department of Conferences and Special 
Activities, University Extension, Univer- 
sity of California, Berkeley 4, California 
(U.S.A.). 


SEMINAR 


tation centres. During these sessions 
Mr. Shaw discussed the limitations of 
mechanical techniques as at present 
developed, the exorbitant cost of most 
machine operations in relation to the 
work performed, and the advantage in 
many cases of manual over mechanical 
procedures. He explained the functioning 
and gave details regarding the cost and 
time spent in input, operating and output 
of the various machines, stressing the fact 
that they are an economic proposition 
only where there is a high frequency of 
repetitive operations. 

The fourth session, led by Mr. L. F. 
MacRae, director of the Scientific Infor- 
mation Service of the Defense Research 
Board and a former Unesco expert, was 
devoted to a panel discussion on Canadian 
implications in documentation. In con- 
nexion with the subject of new methods 
and techniques, several practical demon- 
strations of mechanical methods used 
in Canadian institutions were given. 
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(269) FRENCH 


STANDARD 


FOR BIBLIOGRAPHICAL ENTRIES 


How should bibliographical cards be 
made out? This problem is not confined 
only to main libraries or documentation 
centres and services, but is also of concern 
to every department or firm wishing to 
make a convenient catalogue of all works 
and publications in its possession, so as 
to facilitate research. 

The French standard NF Z 44-050, 
‘Les catalogues alphabétiques d’auteurs 
et d’anonymes — rédaction de la notice 
catalographique’, officially endorsed in 
January 1957, meets this need. 

It contains practical rules for drawing 
up a card catalogue, international format 
75 by 125 mm., and specifies methods for 
entry of the various items, namely: 


(270) PRESERVATION OF 
In a recent issue of its Information bulletin, 
the Library of Congress, Washington, 
D.C., announced that, under a grant of 
$65,000 from the Rockefeller Foundation, 
it had started a research project to study 
the preservation of sound recordings. 
The Music Division of the Library of 
Congress has extensive holdings of such 
material, including over 100,000 commer- 
cially produced records (mostly musical), 
several hundred thousand discs (mostly 
non-musical), and many other types of 
recordings. Many of these are rare, some 
unique, and most of them of great histo- 
rical importance. The Library of Congress 
is therefore particularly interested in 
methods of preserving such material. 


(271) AMERICAN THESES 
The Department of Photoduplication, 
University of Chicago, microfilms all 
doctoral dissertations and master’s theses 
presented at the University. It has 
recently issued Supplementary List No. 13 
containing details of the dissertations and 
theses available: name of author, title, 
date of presentation, number of pages and 


heading, text of the entry, classification 
mark, cross-reference headings. 

In order to solve another, similar prob. 
lem, the Association Francaise de Nor. 
malisation (AFNOR) also published 
another standard, NF Z 44-070 (April 
1957), “Catalogue alphabétique de ma. 
ti¢res’: this standard contains useful 
instructions on how to select and enter 
headings and sub-headings, how many 
cards to use, how to draft the subject 
entry, arrangement of the cards, cross 
references, etc. 

Both these standards can be obtained 
from AFNOR, Publications Department, 
19 rue du 4 Septembre, Paris-2¢, France, 
as follows: NF Z 44-050, 580 francs; 
NF Z 44-070, 295 francs. 


SOUND RECORDINGS 


While sound recording has been deve- 
loping technologically from the early wax 
cylinders to the latest magnetic tapes and 
has been growing rapidly in use, no 
scientific information exists that provides 
satisfactory and authoritative answers to 
the problems of handling and caring for 
such collections. The Library of Congress 
hopes through its research project to 
determine the life expectancy of the 
various kinds of ecnlibnes and to find 
suitable methods of shelving them and 
of prolonging their existence. It is expec- 
ted that the study will be completed in 
1959. A report on the conclusions will be 
published so that libraries throughout 
the world may benefit from the results. 


ON MICROFILM 


price of microfilm copy. The Department 
also has large holdings, on microfilm, of 
over 70 foreign newspapers. 

For further information write to the 
Department of Photoduplication, Uni 
versity of Chicago, 5801 Ellis Avenue, 
Box 132, Chicago 37, Illinois, U.S.A. 





NEXT ISSUE: STORAGE AND PRESERVATION OF 
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BIBLIOGRAPHICAL PUBLICATIONS 
ISSUED IN 1954-55 


South and Central America, Mexico 
and the British West Indies 


(272) 


Mr. R. L. Collison, author of Bibliographical services throughout the world, fourth annual 
report 1954-1955 (1 September-31 December), in the questionnaire he circulated to Unesco 
Member States, requested lists of the principal bibliographical publications issued in 
each country during the period under review. Owing to the successful response to his 
inquiry—an additional 21 countries submitted reports of their bibliographical activities 
for the first time—his report is much longer than the previous year’s and it has been 
necessary to economize in its production. Section IX, listing the bibliographical 
publications, has therefore been omitted from the report and the parts referring to 
South and Central America, Mexico and the British West Indies are given below. 
The parts referring to Asia, the South Pacific, the U.S.S.R., Africa and the Middle 
East have already appeared in the Bulletin (Vol. XI, No. 5-6, item 246 and No. 8-9, 
item 357). It is hoped to publish the parts for other regions of the world in later issues. 


SOUTH AMERICA 


ARGENTINA 


BuonocorE, D. El Mundo de los libros. 
Santa Fé, Castellvi, 1955. 333 p. Selec- 
tions from celebrated authors relating 
to books, libraries, etc. 

Diccionario histérico argentino. Vol. 6 [Q-Z]. 
Buenos Aires, Ediciones Histéricas 
Argentinas, 1955. First volume was 
published in 1952. Outstanding refer- 
ence work, giving much information 
concerning the history of institutions, 
events, economic questions, etc., as well 
as important biographical information. 
Short bibliographies appended to the 
articles. 

Find, J. F.; Hourcape, L. A. El Acceso a 
la informacién. Santa Fé, Universidad 
Nacional del Litoral, 1955. 22 p. 

Guia de bibliotecas argentinas. Buenos Aires, 
Comisién Protectora de _ Bibliotecas 
Populares, 1954-55. 2 vols. 

Guia “Los diarios’, anuario prensa argentina y 
latinoamericana. 4th ed. Buenos Aires, 
Agencia “Los Diarios’, 1955. 296 p. 
Gives titles, addresses, etc., of periodic- 
als, radio stations, booksellers, profes- 
sional associations connected with the 
press, publicity, etc. (Formerly Anuario 
prensa argentina, 1939; and Anuario 
prensa argentina y latinoamericana, 1942.) 

Historia y bibliografia de las primeras 
imprentas rioplatenses. Vol. 2. Buenos 
Aires, Guarania, 1955. The first volume 
was published in 1953; the third will 
appear later. 

Meruino, A. Diccionario de artistas pldsticos 
de la Argentina, siglos XVIII, XIX, XX. 


Buenos Aires, el autor, 1954. 428 p. 
Bibliographical references provided at 
the end of each article. 


COLOMBIA 


JARAMILLO, Gabriel Giraldo. Bibliografia 
selecta del arte en Colombia. Bogota, Edi- 
torial ABC, 1955. 147 p- An annotated 
bibliography of about five hundred 
books and periodical articles, princi- 
pally in Spanish. Entries are grouped 
under main subjects. 


PARAGUAY 


Dr. Francisco Sevillano, a Unesco expert 
who is microfilming sixteenth-century 
documents in the National Archives, is 
also compiling a bibliography of these 
documents. (See Bulletin, Vol. XI, No. 11- 
12, item 455.) 

In the third series of its publications 
(26 October 1951, p. 40 onwards), the 
Centro de Estudios Antropolégicos del 
Paraguay has published a bibliography 
of authors of works on Paraguayan and 
indigenous folklore. 


PERU 

“Catalogo de las Memorias de Ministros 
de Estado del Peru’, in: Boletin de la 
Biblioteca Nacional, 1952, no. 15, p. 29- 
64. Compiled by the Department of 
Official Publications of the National 
Library. The list is arranged by mi- 
nistries, with a name index. 

RAez PatiNo, Sara. ‘Bio-bibliografia del 
Doctor Mariano Iberico’, in: Boletin de 


Unesco bull. libr., vol. XII, no. 5-6, May-June 1958. 
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la Biblioteca Nacional, 1952, no. 15, 
p. 20-28. Dr. Iberico is a celebrated 
philosopher who, from 1952 to 1955, 
was rector of the Universidad Nacional 
Mayor de San Marcos. 

— ‘Ensayo de una bibliografia castillista’, 

in: Fénix, 1954, no. 10, p. 157-87. 

Covers the personality and work of the 

Grand Marshal Ramén Castilla, Presi- 

dent of Peru, 1845-51 and 1855-62. 

‘aurO, Alberto. “Bibliografia peruana de 

legislacién y estudios juridicos 1943- 

1954’, in: Boletin de la Biblioteca de la 

Camara de Diputados del Pert, July 1955, 

no. 20, p. 2369-2518. Some nine hun- 

dred domestic and foreign books and 
pamphlets, classified and annotated, 
with a name index. 

— Guia de estudios histéricos. Lima, Edi- 
torial San Marcos, 1955. 109 p. Separate 
of the Boletin bibliografico, published by 
the Central Library of the Universidad 
Nacional Mayor de San Marcos (vol. 
25, no. 1-4, December 1955). Some 


se 


1,300 references to essays and articles 
appearing in 40 general or literary 
periodicals. Classified and annotated, 
with a name index. : 

'ALCARCEL [Carlos] Daniel. Indice de la 
revista Letras (1929-1954). Lima, Edi- 
torial San Marcos, 1955, 74 P.- 


< 


CENTRAL 


COSTA RICA 


Lista de referencias sobre horticultura en el 
idioma espanol. Turrialba, Instituto Inter- 
americano de Ciencias Agricolas, Biblio- 
teca Conmemorativa Orton, 1954. 
195 p. Mimeographed. 

Martinez, Angelina; JAMEs, C. Noel. 
Cacao: bibliografia de las publicaciones que 
se encuentran en la biblioteca del Instituto. 
Turrialba, Instituto Interamericano de 
Ciencias Agricolas, Biblioteca Conme- 
morativa Orton, 1954. 258 p. (Lista 
bibliografica, no. 2.) Mimeographed. 

Supplemento bibliografico de Turrialba. ‘Tur- 
rialba, Instituto Interamericano de 
Ciencias Agricolas, Biblioteca Conme- 
morativa Orton, 1954. Vol. 1. 

The last contains also the Indice biblio- 

grafico de revistas cientificas agricolas de Amé- 

rica Latina which analyses the contents of 

17 periodicals, and the Lista de adqutsi- 

ciones recientes de la Biblioteca. . . 


1. Published in 1956, 49 p. 


S SSUED IN 1954-55 





The Estacién Experimental Agricola de 
‘La Molina’ has in preparation Publica. 
ciones sobre papa catalogadas en la biblioteca, 
the first of its Bibliographical Series. 

Also in preparation are a bibliography 
of the historian José de la Riva Agiiero, 
and the first supplements to two works by 
the national correspondent Alberto Tauro: 
Bibliografia peruana de historia, 1940-1959 
and Guia de estudtos histéricos. 


URUGUAY 


Inventario de las revistas cientificas, técnicas y 
econémicas existentes en las bibliotecas del 
Uruguay. Montevideo, Mision de Asis. 
tencia Técnica de la Unesco, Centro de 
Documentacion Cientifica, Técnica y 
Econémica, 1953-54. fascicules 1-5, 
Mimeographed. 

Ropricuez, Elvira R. Bibliografia neur- 
légica uruguaya, 1927-54. Montevideo, 
VI Congreso Latinoamericano de Neu- 
rocirugia, 1955. I19 Pp. 


VENEZUELA 


A new periodical, Viejo » raro, covering 
book trade and bibliographical news and 
studies, commenced publication in March 
1955 (Caracas, Libreria Viejo y Raro). 
Contributors include both bookmen ané 
bibliographers in Venezuela. 


AMERICA 


The Instituto also has in preparation a 
bibliography of works on maize. 

CUBA 

PERAZA SARAUSA, Fermin. Carlos 
M. Trelles: bibliotecario, biblidgrafo » 
patriota. Havana, 1954. 20 p. 

— Indice analitico de las obras completas de 
José Marti. Havana, Anuario Biblio- 
grafico Cubano, 1953. 2 vols. 

VEREZ, Elena. Publicaciones de las institu 
ciones culturales cubanas. 2nd ed. Havana, 
Anuario Bibliografico Cubano, 1954. 

Biblioteca del Bibliotecario, 29.) Mimeo- 


graphed. 
PANAMA 
Bibliografia Coclesana. Panama, Univer- 


sity, Bibliographic Commission, 1955. 
Offset. . 

Susto, Juan A. Bibliografia del Dr. Octanw 
Méndez Pereira. Panama, University, 
1954. Offset. 
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MEXICO 


The Libraries Department of the Ministry 
of Education has in preparation a biblio- 
graphy of juve nile lite rature originally 
written in Spanish: the sections for Mexico, 


BRITISH W 


Bibliography of economic planning for the non- 
self-governing areas of the Caribbean. Port- 
of-Spain, Caribbean Commission Lib- 
rary, 1955, 3 |. 

Federation in the British West Indies: biblio- 
graphy. Port-of-Spain, Caribbean Com- 
mission Library, 1953. 3 1. This biblio- 
graphy is being brought up to date for 
inclusion in vol. 5 of the Current Carib- 
bean bibliography. It was originally 
appended to Sir Hubert Rance’s 
‘Towards a federation of the British 
West Indies’ which was published in 
The Caribbean: contemporary trends, edited 
by A. Curtis Wilgus (Gainesville, Uni- 
versity of Florida Press, 1953). 

Witurams, Eric. ‘A West Indian book 
collection’, in: Caribbean Commission 
monthly information bulletin (English edi- 


PUBLIC 
LIBRARY SERVICES 


Argentina, Cuba are already completed. 
The Libraries Department is also 

publishing in El Libro » el pueblo a bio- 

bibliography of American writers. 


‘EST INDIES 


tion), October 1952, vol. 6, no. 3, 
p. 59-62, 72. The chief purpose of this 
classified bibliography is to suggest a list 
of books on the West Indies for the 
consideration of libraries and library 
committees in the area, differentiating 
between basic books that should be 
obtained by all libraries and rarer books 
which might be considered for purchase 
by particular territories. Some indi- 
cation is given of the libraries in Tri- 
nidad which contain these titles. 


N.B. Attention is also drawn to the West 
Indies bibliography published by the Inter- 
national Missionary Council (New York 
and London) in 1955, 12 p. Mimeo- 
graphed. 


FOR CHILDREN 


LIONEI 


Unesco has been reminded many times during the past few years by librarians 


R. McCotvin 


and others that the world needs a book on public library services for children 
written from an international rather than a national point of view, and 


particularly adapted for countries where libraries are in an early stage of 
development. In response to repeated expressions of this need, Unesco com- 
missioned Mr. Lionel R. McColvin to write this book, which it is hoped will 
give practical guidance and encouragement to librarians, teachers, local and 


national government officials and others throughout the world who are in 


any way concerned with th« 


children. 


103 pages; illustrated. Price: $1.50; 8/- (stg.); goo Fr. fr. 


development of public library services for 








NATIONAL EXCHANGE CENTRES 


The following national centres for the international exchange of publications co-operate with 
the Unesco Libraries Division in making available lists of publications offered for free distribution 
and exchange by libraries and other institutions. 

Questions concerning the development of exchanges of publications in these countries should 
be sent directly to each Centre at the address given below. 


AUSTRALIA 
Commonwealth National Library, Common- 
wealth Publications Exchange Agency, 
CANBERRA, A.C.T. 

AUSTRIA 
Internationale Austauschstelle, Oecesterrei- 
chische Nationalbibliothek, Josefplatz 1, 
WIEN. 

BELGIUM 


International Exchange Service, Biblio- 
théque Royale, 5 rue de la Régence, 
BRUXELLES. 
BRAZIL 


Secao de Permuta Internacional, Biblio- 
teca Nacional, av. Rio Branco 219/239, 
Rio DE JANEIRO. 

BULGARIA 
Bibliothéque d’Etat ‘Vassil Kolarov’, Tol- 
buhin 11, Sorta. 

CANADA 
National Library, Public Archives Building, 
OTTAWA 2, 

DENMARK 
Danmarks Institut for International Udvek- 
sling af Videnskabelige Publikationer (IDE), 
Det Kongelige Bibliotek, K@BENHAVN K. 

FRANCE 
International Exchange Service, Biblio- 
théque nationale, 65 rue de Richelieu, 
PaRIS. 

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY 
Internationale Austauschstelle, Deutsche 
Forschungsgemeinschaft, Frankengraben 40, 
Bap GODESBURG B/BONN. 

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 
Internationale Austauschstelle, Deutsche 
Staatsbibliothek, Unter den Linden 8, 
BERLIN, N.W.7. 

GREECE 
Ministry of National Education, Directorate 
of Letters, Library, 2 Evanghelistrias, 
ATHENS. 

GUATEMALA 
International Exchange Service, Biblioteca 
Nacional, 10a, Calle 9-31, GUATEMALA. 

HUNGARY 
International Exchange Service, Orszagos 
Szénchéyi Koényvtar (Széchényi National 
Library), Museum-Kérut 14-16, BUDAPEST 
VIIL. 

INDIA 
National Library, Belvedere, CaLcuTTa. 

IRAN 
Service des échanges internationaux, Kétab 
Khané e Melli, 74 Ghavam-Saltaneh, 
TEHERAN. 

IRAQ 
Department of Cultural Exchange, Direc- 
torate General of Cultural Affairs, Ministry 
of Education, BAGHDAD. 

ISRAEL 
International Exchange Centre, Jewish Na- 
tional and University Library, P.O.B. 503, 
JERUSALEM. 


ITALY 
Ufficio per gli scambi internazionali, Vig 
Milano 72-76, Roma. 

JAPAN 
International Exchange Service, National 
Diet Library, Toxyo. 

LUXEMBOURG 
International Exchange Service, Biblio- 
théque nationale, 14a boulevard Royal, 
LUXEMBOURG. 

MEXICO 
Centro de 
Técnica, Plaza de la 
Mexico, D.F. 

NETHERLANDS 
International Exchange 
klijke Bibliotheek, 
*s-GRAVENHAGE. 

NORWAY 
International Exchange Service, Univer- 
sitetsbiblioteket, 42b Drammensveien, 
OSLO. 

PAKISTAN 
International Exchange Service, Directorate 
of Archives and Libraries, Government of 
Pakistan, Block No. 76, KARACHI. 

PHILIPPINES 
Committee on the Exchange of Informa- 
tional Materials, c/o Unesco National 
Commission, 1580 Taft Ave., MANILA. 

POLAND 
Service Polonais des Echanges 
tionaux, ul. Okolnik 9, WARSZAWA. 

POTRUGAL 
International Exchange Service, Biblioteca 
Nacional, LIsBoa. 

RUMANIA 
Serviciul de schimb cu strdinAtatea, Biblio- 
teca CentralA de Stat a R. P. R., Calea 
Rahovei, nr. 4, BucuREsTI!1 I. 

SPAIN 
Servicio Nacional de Lectura, Cambio 
Internacional de Publicaciones, avenida de 


Documentacioén  Cientifica 
Ciudadela No. 6, 


Service, Konin- 
Kazernestraat, 39, 


Interna- 


Calvo Sotelo 20 (Biblioteca Nacional), 
MADRID. 
SWEDEN 


Kungliga Biblioteket, StocKHOLM 5. 
SYRIA 
Service des échanges internationaux, Direc- 
tion des Relations Culturelles, Ministére de 
I’Instruction Publique, DAMAs. 
TURKEY 
International Exchange Service, Bibliogra- 
phical Institute, Milli Kitiphane, ANKARA. 
UNION OF SOUTH AFRICA 
Office of the Chief Librarian, Department 
of Education, Arts and Science, Van det 
Stel Buildings, PRETORIA. 
YUGOSLAVIA 
International Exchange Centre, Bibliograf- 
ski Institut FNRJ, Terazije 26, BEOGRAD. 
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EXCHANGE 


The exchange offers listed below supplement material published in the Handbook on 
the international exchange of publications, 2nd edition. Libraries with publications available 
for exchange not already mentioned in the Handbook are requested to send details 
to the Unesco Libraries Division. As space permits, the information will be published 


in this section of the Bulletin. 


Apply to National Exchange Centres on page 148 for further exchange offers, 


ARGENTINA 


(273) AsociAcION FARMACEUTICA Y 
BioguimMicA ARGENTINA, Barto- 
lome Mitre 2041, T.E. 47 Cuyo 
1333, Buenos Aires, 

Offers the following periodicals in ex- 

change for publications from similar 

institutions: 

América clinica. 

Industria y quimica (Buenos Aires), 1950-52. 

Istituto superiore de sanita, odd numbers. 

Journal of the American Pharmaceutical 

Association, Scientific Edition and Prac- 
tical Pharmacy Edition, odd numbers. 

Modern medicine. 

Revista brasilefia de farmacia, 1948-56 com- 

plete. 

Revista de la sanidad militar Argentina, 1948- 

56 complete. 
Revista farmacéutica de Cuba, 1946-50, odd 


numbers. 


(274) BIBLIOTECA DE LA SUBSECRE- 
TARiA DE Economia, Laprida 77, 
Parana, Entre Rios. 
This library, which specializes in agro- 
nomy and stock-breeding, offers for 
exchange: 
Cultivos de huerta (pamphlet). 
El taladro grande de las higueras (pamphlet). 
Indicaciones itiles sobre la alimentacién de las 
gallinas y la produccién de alimentos balan- 
ceados (circular). 
Isocas y orugas del lino (pamphlet). 
Prueba de pureza varietal sobre semilla de lino 
(circular). 
Recomendaciones de las Jornadas Olivicolas, 
1951. 
Requests publications on agriculture, 
cattle-breeding and related industries and 
subjects. 


BRAZIL 


(275) BIBLIOTECA DA FACULDADE DE 
Créncias Econémicas E ADMI- 
NISTRATIVAS, Dr. Vila Nova 268 
- 3° andar, Sado Paulo, 


Offers the Anudrio da Faculdade de Ciéncias 
Econémicas e Administrativas in exchange 
for publications, preferably in English or 
French, on economic and administrative 
sciences and related subjects. 


(276) DEPARTAMENTO DE ZOOLOGIA 
DA SECRETARIA DA AGRICUL- 
TURA, Avenida Nazaré 481, 
Sado Paulo, 

Offers the following publications in 

exchange for publications on general 

biology, zoology, bibliography and libra- 

rianship: 

Arquivos de zoologia do Estado de Sado Paulo. 

Papéis avulsos do Departamento de Zoologia. 

Revista do Museu Paulista (old series). 

CZECHOSLOVAKIA 

(277) STAtNi KNrHOVNA SPOLECENS- 
K¥cH Vip (National Social 
Sciences Library), 3 Horska, 
Praha II, 

Offers its monthly bibliography Spolecen- 

ské vedy: filosofie, politickd, ekonomie in ex- 

change for publications on sociology, 

economy and international relations, 

preferably in English, French or German. 


(278) FrLoLocickA FAKULTA VYSOKEJ 
Sxoty Pepacocickey (Philolo- 
gical Faculty of the Pedagogical 
High School), Presov, 

Offers the Sbornik Filologickej... I. Cast: 

Pedagogicko-metodické, containing Russian 

summaries, in exchange for similar perio- 

dicals. 

FRENCH WEST AFRICA 

(279) BisLioTHEQUE DE L’ECOLE DE 
Meépecing, Dakar, 

Offers the following publications in 

exchange for journals on medicine or 

related subjects: 

Bulletin médical de l’A.O.F., Organe de la 
Société médicale de l’A.O.F. (quar- 
terly). 

Bulletins et mémoires de I’ Ecole nationale de 
médecine et pharmacie (1 vol., annual). 


Unesco bull. libr., vol. XII, no. 5-6, May-June 1958. 
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SAJJANATOSHANI PATRIKA, 
Delhi Gaudiya Sangha, 3A/8o, 
W.E.A., Karolbagh, New 
Delhi-5. 

This monthly journal containing articles 
on philosophy and religion in India is 
offered in exchange for similar journals. 
It includes contributions in English and 


Hindi. 


NETHERLANDS 


BIBLIOTHEEK STAATSMIJNEN IN 
LimsurG (Library of the State 
Mines in Limburg), Centraal 
Laboratorium, Geleen, 

Draws up from time to time lists of the 
issues of periodicals it offers for exchange 
and those it requires to complete its 
collections in the field of pure and 
applied science and _ social sciences. 
Libraries interested in receiving these lists 
write to the above 


(281 


regularly should 


address. 


PORTUGAL 


PROTECTORA DOS 
Pospres, Rua do 


Lisboa, 


Associa GAo 
DIABETICOS 
Salitre 118, 
Requests: 

Archives of internal medicine, 1941-43. 

Joslin, E. P. Treatment of diabetes mellitus, 
end, 5th and 6th ed. 

Journal of clinical endocrinology, vols. 6-8, 
1946-48. 

La Presse médicale, 1942-48. 

Proceedings of the American Diabetes Asso- 
ciation, vol. I. 

Proceedings of the staff meetings of the Mayo 
Clinic, vol. 17, nos. 33, 36, 1942; vol. 21, 
nos. 3, 4, 0, 7, 1946. 

Revista clinica espatiola, vol. XVIII, nos. 2, 
5, 1945; vol. XX, nos. 3, 4, 1946. 

Year book of general medicine, Year Book 
Publishers, Chicago, 1940, 1941, 1943, 
1945-47- 

Year book of general therapeutics, idem, 1938, 
1941, 1943, 1940-47. 

Year book of obstetrics and gynecology, idem, 
1941-43. 

Year book of radiology, 
1943, 1945-47- 


(282) 


idem, 1936, 1942, 


Offers in exchange duplicates of medical 

journals (details om request) and the 

following publications: 

Cecil, Russell. Textbook of medicine, London, 
Philadelphia, 1927. 

Collens, L.; Wilensky, N. D. Treatment 
of peripheral obliterative arterial diseases, 
1936. 


EXCHANGE 


a 


Costa, Celestino da. Manual de técning 
histolégica, Lisboa, 1926. 

Gaultier, Abbé. Géographie, Paris, 1793. 

Given, Meta H. Eating for efficiency, Chi- 
cago, 1928. z 

Girard, André. Etat actuel de la question 
de la chimiothérapie antistréptococcique par 
les composés sulfamidés, 1938. 

Grandjean, A. L’Infection gonococcique ¢ 
Ses compl ations, Paris. 

Jesus Cristo, Catarina de. A Cabeceira dos 
gue sofrem, Lisboa, 1935. 

La Fontaine, Jean de. Fables chotsies, Paris, 

Lyden, E. La Clinica contemporanea, Milano, 
1905. 

Morel, Herrmann, 
d’anatomie pathologique, 1914. 

Narciso, Armando. La Cure uvale dans les 
stations thermales et climatiques portugaises, 
Lisbonne, 1938. 

Oulmon, Charles. Pensée d. 
bonne, 1945. 

Paisseau, G. Un Cas de 
l’enfant; étude d’un trouble rare du méta 
bolisme hnyar carboné, Paris, 1938. 

Puntoni, Vittorio. Le Vin, le vinisme a 
Valcoolisme, Lisbonne, 1938. 

Quiralte, A.; Ude, Alvarez. Breve resumen 
para el pratico de etiologia patogenia 
diagnosti la diabetes, Madrid, 1944. 

Roma, E: A Alimentagdo na educagai 
fisica e no desporto, Lisboa. 1937. 

Rosa, Mario. Le Réle physiologique du vin 
et du raisin dans le métabolisme humain. 
Lisbonne » 19 38. 

Salge, B. Guide thérapeutique des maladies 
de l’enfance, Paris, 1909. 

Taty, Théodore. Etude clinique 
aliénés héréditaires, Paris, 1885. 

Thérapeutique générale basée sur la physio- 
pathologie clinique, Montpellier, 1913, 
1914 (2 vol.) 

Whitby, L. H.; Britton, C. J. Disorders 
of the blood, London, 1942. 

Yearbook of patholegy and clinical pathology, 


G. Précis 


Charles; 


Pasteur, Lis- 


lévuloserie chez 


nesto. 


sur les 


1949. 
Yearbook of physical medicine, Chicago, 1944. 
SPAIN 

283 BIBLIOTECA PoPpuLAR, Ceuta, 


Offers its duplicates, a few of which ar 
listed below, in exchange for publications 
in Spanish on librarianship, fine arts, 
geography and history; also biographies 
and literary works: 
Agustin Miranda. Cartas de la Guinea. 
Azorin. Los Pueblos. 

Castilla. 

Val ncia. 

Trasuntos de Espana. 
Dickens, C. La Pequetia Dorritt. 
Inca Garcilaso de la Vega. Comentano, 

reales. 
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Lamartine, A. de. Graciella. 

Machado, Antonio. Poesias completas. 

Menéndez y Pelayo, M. San Isidoro, Cer- 
vantes y otros ensayos. 

Miré. Las Cerezas del cementerio. 

Nervo, Amado. Perlas negras. 

Platon. La Republica. 

Staél, Mme de. Alemania. 

Unamuno. Literatura hispanoamericana. 

—Por tierras de Portugal y Espaiia. 

Vossler, K. Algunos caracteres de la cultura 
espanola. 


SWEDEN 
(284) KunGL. TEKNISKA H6GSKOLANS 
BrstioTeEK (Royal Institute of 
Technology Library), Stock- 
holm 70, 
Offers in exchange for technical publica- 
tions of equivalent value current volumes 
or back numbers of Statens ndmnd for 
byggnadsforskning. Handlingar (Swedish 
State Committee for Building Research. 
Transactions), no. I, 1945 - (- 25.1955. 
Statens Kommitté for byggnadsforskning. Med- 
delande). Irregular, latest issue no. 31, 1957. 
Each issue contains about 100 pages and 
English summaries. List of issues sent on 
request. 


UNITED KINGDOM 


(285) Royat CoLLecGe oF VETERI- 
NARY SURGEONS LIBRARY, 9 & 
10 Red Lion Square, London, 
W.C.1, 
Periodically draws up lists of its duplicate 
periodicals and publications on veterinary 
medicine. Any library not already receiv- 
ing these lists and which wishes to do 
so regularly should write to the Librarian 
at the above address. 


UNITED STATES 
OF AMERICA 
(286) Girts AND ExcHANGE DEPART- 
MENT, General Library, Uni- 
versity of Houston, Houston, 
4, Texas, 
Offers the following publications in 
exchange for publications on literature, 
education and business: 
Le Bayou (French language learned quar- 
terly). 
Bureau of Business and Economic Re- 
search. Business review (monthly). 
— Houston studies in business and economics 
(occasional). 
Gulf School Research Development Asso- 
ciation. Gulf school researcher (quarterly). 
Publications (3-4 a yeat 


PUBLICATIONS WANTED 


CEYLON 


287) GUNASEKARA LIBRARY, Hatho- 
tuwa 1936, Pitabeddara. 

This library, established in 1950, requests 

publications, preferably in English, on 

social sciences, fine arts, literature, geo- 

graphy, and history. 


CZECHOSLOVAKIA 


(288) UstrrepnA Kniznica, Slovenska 
Akadémia Vied, Klemensova 
27, Bratislava, 
Requests: 
Sweet’s file for architects, Dodge Corporation 
Inc.. New York (back and current 
volumes). 


INDIA 


(289) LIBRARY OF FOREIGN LITERA- 
TURE, Kherli Garasia, Bharatpur 
(Rajasthan), 

Requests books, monographs and perio- 

dicals on geography, history and health; 

also translations of old and modern Indian 
books into any language. 


(290) KisHor Lisrary, Haraiya P.O., 
Inderpur, Distr. Gorakhpur 
(U.P.). 


This rural library requests books, pam- 
phlets, in English or Hindi, and pictures, 
etc., which will give the villagers some 
idea of life in other countries. 


MEXICO 

(291) BIBLIOTECA FRANCISCO ZARCO, 
Bajos Hotel Bolivia, San Miguel, 
Tamaulipas. 


This municipal library, founded in 
January 1957, is at present building up 
its collections and requests literary works 
and publications on fine arts, geography 
and history, preferably in English, French, 
Italian or Spanish. 


NETHERLANDS 

(292) UNIE VAN VROUWELIJKE VRIJ- 
WILLIGERS (Women’s Voluntary 
Organization), Viottakade 5a, 
Dordrecht, 

Requests for the foreign community it 

helps literary works and periodicals in 

Czechoslovak, Greek, Hungarian, Ruma- 

nian, Russian and Serbo-Croat. 
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UNESCO 

(293) LisRARIES Division, 19 Avenue 
Kléber, Paris 16°, France, 

Offers: 

Coblans, Herbert. Méthodes et techniques 


nouvelles de diffusion des connaissances. 
Reprint from the Bulletin de I’ Unesco a 
Vintention des bibliothéques, vol. XI, no. 7, 
juillet 1957, 27 p. In French only. 
Hommage a Balzac, Paris, Mercure de 
France, 1950, 454 p. Published in 


celebration of the 150th anniversary of 


the birth and 1ooth anniversary of the 
death of Balzac, this volume contains 
contributions by 15 well-known con- 
temporary writers from different coun- 
tries. 

Report on teaching about the 
and the specialized agencies, 
1958, 24 p., mimeographed. 
number. 

Unesco. Microphotography. Part Il. Report 
of an enquiry concerning methods and equip- 
ment for microphotography in the U.S.A., 


United Nations 
Unesco, Jan. 
Limited 


1951. Text in English and French. 

POLAND 

(294 BIBLIOTEKA GLtOwNaA POLITECH- 
NIKI WARSZAWSKIEJ (Warsaw 
Technical University Library), 
Pl. jJedndésci Robotniczej 1, 
Warszawa, 

Offers the following duplicates free or 


in exchange for publications on technology 

(automation), mathematics, chemistry, 

architecture and nuclear energy: 

Bajraszewski, A. M. Radiotechnika 
1950. 


Arelowa, 


Fontes archeol gicl Posnanieses, vol. VI, 1955- 
Instytut Matematyczny PAN. astoso- 
wania matematyki, vol. I, no. 1, 1958: 
vol. II, no. 2, 1955; vol. II, no. 
Instytut ologiczny. Prace t. x 
badan flor trzeciorzedowych, vol. II, 1957 
—RBiul. 70 Z badan czwartorzedu, vol. V1. 


\ 
Kaczmarek, J. Podstawy doboru warunkéou 
skrawania przy tloczeniu metali, 1953. 
Lenkiewicz, W. Ciesielstwo, vol. 1, 1956 
PAN Instytut Bud. Wodnego w Gdansku. 
Rozprawy hydrotechniczne, no. 2, 1957. 
PAN Komitet Geolog. Archiwum mineralo- 
giczne, vol. XVIII, I, 2, 1954; 

vol. XIX, no. 1, 1955. 


nos, 


Unesco bull. libr., vol. XII, no. 5-6, June 





May- 





FREE DISTRIBUTION 


PAN Osrodek Bibliogr. i Dokumeng 
Naukowej. Polska bibliografia analityeg 
Astronomia, geodezja-geofizyka, vol, 
1955, nos. ' 2; vol. 2, 1956, nos, 1, 
a vol. , 1955, no. 1; vol. 2, 198 


nos. I, 2; ola. vol. : 1955, NO. If) 
vol. - 1956, no. 1; vol. 3, no. 1, 1957; 
Geologia, vol. 1, 1955, no. 1; vol, 9 


1956, no. 1; Matematyka, -_ 
nos, 1, 2: vol. 2, 1956, nos. 1, 2; Moe 


nika, vol. 1, 1955, no. 1; ny 2, 1956, 
no, 2/3. 
PAN Zaki. Geofizyki. Biuletyn 7 Obsem 


watorium Sejsmologicznego w Warszawim 
1949-54. 

Rézycki, F. Trzeciorzed Lodzi i okolic. Ad 
geog we he Universitatis Lodziensis, 1956 |. 

Stankiewicz, L. Dzwignice, 1954. 

Wojtkiewicz, W. Chemia produktéw posreds |: 
nich i barwnikéw syntetycznych z.4 Barwnilg 
syntetyczne (skrypt Pol. Lédz), 1956. 

Ke studidw nad budownictwem wiejskim, 1959, 
szyty Naukowe Akademi Gérniczo-Hutaw 
= Geodezja, no. 1, 1956. 

Naukowe Politechniki Gdanskiey Me 

no. 1, 1956. 

Reszyty Naukowe Politechniki Krakowskig 
Architektura, no. 1, 1956. 


Reszyty Naukowe Politechniki Warszawskig: 
Budownictwo, no. %, 1955; no. 6, 1950; 


Keszyt 
yt ihe 


nos. 8-10, 1957; Chemia, no. 2, 1057; 
Elektryka, no. 6, 1955; nos. 11, 12, 195% 
no. 14, 1957; Mechanika, no. 3, 199% 
no. 4, 1957. 

UNITED i, 

OF AMER IC 

295 W. T. ae 2150 West Lawn, 

Madison Wisconsin, 
Offers 


Baudelaire: an exhibition commemorating the 
al of ‘Les Fleurs du mal’, Madison, 


Memorial Library, University of Wis 
consin, 1957; 32 Pp. 

296 NATIONAL SCIENCE FOUNDATION, 

Washington 25, D.C., 

Offers: 

Non-conventional technical information systems 
in curreat 1 January 1958, 43 P 
Describes 25 representative techni 


information systems of new design= | 


some manually operated and some 


mechanized 


1958. 





used in the United States. } 
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